ACCESSORIES

MA9015  Storage solution (230 ml)

General cleaning solution

MA9016 (230 mL)

Rinse solution 20 mL

M100008 sachet (25 pcs.)

pH 4.01 buffer solution,
M100048 20 mLsachet (25 pcs.)

pH 7.01 buffer solution,
M100078 20 mLsachet (25 pcs.)

pH 10.01 buffer solution,
M100108 20 mL sachet (25 pcs.)
CERTIFICATION

Milwaukee Instruments conform to the
CE European Directives.

c € RoHS

compliant
Disposal of Electrical & Electronic
Equipment
Do not treat this product as household
waste. Hand it over to the appropriate
collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment.
Disposal of waste batteries
This product contains batteries. Do not
dispose of them with other household
waste. Hand them over to the appropriate
collection point for recycling.

X

Please note: proper product and
battery disposal prevents potential
negative consequences for human
health and the environment. For
detailed information, contact your local
household waste disposal service or go to
www.milwaukeeinstruments.com (USA &
CAN) or www.milwaukeeinstruments.eu.

RECOMMENDATION

Before using this product, make sure
it is entirely suitable for your specific
application and for the environment in
which it is used.

Any modification introduced by the
user to the supplied equipment may
compromise the meter’s performance.
For your and the meter’s safety do not

use or store the meter in hazardous
environment.

To avoid damage or burn, do not perform
any measurement in microwave ovens.

WARRANTY

This instrument is warranted against
defects in materials and manufacturing
for a period of 2 years from the date of
purchase.

This warranty is limited to repair or
free of charge replacement if the
instrument cannot be repaired. Damage
due to accidents, misuse, tampering
or lack of prescribed maintenance is
not covered by warranty. If service is
required, contact your local Milwaukee
Instruments Technical Service. If the
repair is not covered by the warranty, you
will be notified of the charges incurred.
When shipping any meter, make sure
it is properly packaged for complete
protection.

Milwaukee Instruments reserves the
right to make improvements in design,
construction and appearance of its
products without advance notice.
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OPERATING

Do not be alarmed if white crystals
appear around the cap.

This is normal with pH electrodes
and they dissolve when rinsed with
water.

* Remove the protective cap and
turn the pH Pen on.

* Immerse the electrode in buffer
solution up to the maximum
immersion level.

e Stir gently and wait for the
measurement to stabilize.

o After use, rinse the electrode with
water and replace the protective cap.

e Store the electrode with a few
drops of MA9015 storage solution
in the protective cap.

Note: Do not use distilled or deionized

water for storage.

e large differences in pH readings
(e.g. 0.5 pH) could be due to
lack of calibration, dry electrode,
or depleted batteries.

CALIBRATION

* Immerse the pH pen
up to the maximum
immersion level in
M10007B  pH 701
buffer solution.

e Allow the reading to
stabilize.

* Use a small screwdriver to turn the
pH 7 calibration trimmer to read 7.0.

Calibration is now complete.

U &

Note: Always use fresh buffer for
calibration.

BATTERY REPLACEMENT

® Push the pin to release the battery
compartment.

e Pull out the battery compartment.

* Remove the old batteries.

* Insertthree new 1.5V batteries in the

battery compartment while paying

attention to the correct polarity.

Note: Do not mix old and new

batteries.

Battery compartment

Batteries should only be replaced
in a non-hazardous area using
the battery type specified in this
instruction manual.

SPECIFICATIONS

RANGE 0.0 to 14.0 pH
RESOLUTION  0.1pH

ACCURACY
@25°C(77°F)

10.1 pH

51050 °C (41 to 122 °F)

ENVIRONMENT 959% RH

BATTERY TYPE 3x1.5V alkaline

BATTERY LIFE  up to 700 hours of use

DIMENSIONS  150x30x24 mm
WEIGHT 85g
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OBPABOTKA

He ce npuTtecHsABaliTe, ako OKO/O KamnaykaTta ce NosBAT 6eu Kpuctaau. ToBa e HopmasaHo npu pH
efleKTpoAnTe U Te ce Pa3TBAPAT NPW M3NIaKBaHe C BOAA.

- OTcTpaHeTe 3allMTHaTa Kanayka u BKaYeTe nucankara 3a pH.

- NoToneTe enekTpoaa B 6ydepeH pasTBop 40 MaKCMMANHOTO HUBO Ha MOTansAHe.

- PasbbpKaiiTe BHUMATENHO U U34aKaiTe U3MepBaHETO Aa ce cTabuaunsmpa.

- Cnep ynoTpeba M3nnakHeTe enekTpoaa ¢ BoAa M NocTaBeTe 3aluTHaTa Kanayka.

- CbxpaHABaWTe eNekTpoaa C HAKO/IKO KanKuK OT pa3TBopa 3a cbxpaHeHne MA9015 B 3almMTHaTa Kanayka.
3abenexka: He n3nonsgalite gecTuampaHa uam AemoHn3MpaHa BoAa 3a CbXpaHeHMe.

- FTonemuTe pasnunkm B nokasaHuaTa Ha pH (Hanp. £0,5 pH) moxke fa ce gbaKaT Ha iMnca Ha Kaanbpupaxe,
CYX e/1eKTPOA, UNK nsTolLeHn batepuun.

KANNBPALMA

- NoToneTe pH nNucankaTta 0 MakCMMaAHOTO HMBO Ha NoTansaHe B 6ydpepeH pastsop M10007B pH 7,01.

- OcTaBeTe NoKasaHMATa Aa ce cTabuamsnpar.

- M3non3ealiTe manka OTBEPTKA, 33 Aa 3aBbPTUTE TpMMepa 33 KaanbpupaHe Ha pH 7, 3a ga oTyeTeTe CTOMHOCT
7,0. KannbpupaHeTo e 3aBbpLIEHO.

3abenexka: BUHarn nsnonssante npecen bydepeH pasTeop 3a Kanmbpupare.

CMAHA HA BATEPUATA

- HatucHeTte wndTa, 3a Aa ocBoboauTe oTAENeHMeTO 3a baTepun.

- Uspbpnaiite oTaeneHuneto 3a 6atepuu.

- N3BapeTe cTtapuTe H6aTepun.

- NocTaBete Tpy HOBM 1,5 V 6aTepuu B oTAENEHMETO 3a baTepuu, KaTo 06pbLLATE BHUMAHWE HA NPaBUIHUA
nonapuTer.

3abenexka: He cmecBaiiTe cTapu 1 HoBM baTepuu.

BatepunTe TpsbBa Aa ce NOAMEHAT CaMo B HEOMACHa 30Ha, KaTo Ce M3Mo0/3Ba TMMLT 6aTepuu, NOCOYEH B TOBA
PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

CMNELUMUOUKALLAK
0O6xsar: 0,0 go 14,0 pH
PA3PELUMTE/THOCT: 0,1 pH



TOYHOCT npwu 25 °C (77 °F): £0,1 pH

OKOJIHA CPEJA: 5 o 50 °C (41 po 122 °F) 95% RH
TWUN BATEPWUA: 3x1,5 V ankanHa

UBOT HA BATEPUATA: go 700 yaca ynoTpeba
PASMEPW: 150x30x24 mm

TETNO:85¢g

AKCECOAPH

MA9015 - Pa3TBOp 3a cbxpaHeHue (230 ml)

MA9016 - Pa3TBop 3a 06,0 noyncTeaHe (230 mn)

M100008B - Pa3TBOp 3a nsnnakeaHe 20 ml (25 6p.)

M10004B - bydepeH pastsop pH 4,01, cawe ot 20 ml (25 6p.)
M10007B - bydepeH pastsop pH 7,01, cawe ot 20 ml (25 6p.)
M100108B - 6ydpepeH pasteop pH 10,01, cawe ot 20 ml (25 6p.)

CEPTUOUKALMA

NHcTpymeHTUTe Ha Milwaukee oTroBapAT Ha eBponenckute anpektunsm CE.

MN3xBbpAsiHE Ha eNIEeKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO obopyaBaHe

He TpeTupaliTe T03M NpoAyKT KaTo 6UTOBM OTNAAbLM. Npeaaiite ro B CbOTBETHUA CbbUpaTeneH NyHKT 3a
peLuKANpaHe Ha eNEeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 0bopyaBaHe.

M3xBbpasHe Ha OTNagbyHM baTepum

To3M NPoAYKT cbabpKa baTepun. He rv usxsbpasinTe 3ae4Ho ¢ Apyrn 6uToBu otTnagbuu. MNpeaaiTe rm B
CbOTBETHUA CbOMpaATENeH NYHKT 3a peuuKanpaHe.

Mons, 06bpHeTe BHUMaHWE: NPaBUNHOTO U3XBbPASHE HA NPOAYKTA U BaTepumnTe NpesoTBPATABA
NoTeHLMANHN OTPULLATEIHM NOCAEANLM 3@ YOBELLKOTO 34paBe M OKOJIHATa cpeaa. 3a noapobHa nHpopmauma
ce 0bbpHETE KbM MeECTHaTa Cykba 3a U3XBbp/IAHE Ha BUTOBM OTNAABLUM UM NOCETETE
www.milwaukeeinstruments.com (CALL 1 KaHaga) nam www.milwaukeeinstruments.eu.

MPEMOPBKA

I'Ipe,u,m Aa n3nonseate To3n NPOAYKT, Ce yBepeTe, ye TOW € HaNb/AHO noaxoAaAll, 32 KOHKPEeTHOTO NpUunoxKeHune
W1 3a cpefaTta, B KOATO Ce n3non3ea. Bcaka MO,EI,VIC')MKaLlMﬂ, BbBeAeHa OoT I'IOTpe6MTeJ'Iﬂ B 00CTaBEHOTO
o60pyp,BaHe, MOXXe i@ KOMMNpomMeTupa pa60TaTa Ha namepsartesiHnA ypea. 3a BawaTta 6e30MacHOCT M Tasu Ha
namepsaTtenHUA ypea He M3Mnona3BaiTe n He C'bXpaHHBaﬁTe ypeaa B onacHa cpeaa. 3a ga nsberHere nospeaa
WU n3rapaHe, He VI3B'prIJBaVITe HUKAKBU N3MepBaHMA B MUKPOBB/IHOBU d)ypHVI.

TAPAHLMA
To3u ypes vma rapaHuma cpelly aedeKT B maTepuanute 1 NpoM3BOACTBOTO 33 Nepuoa, oT 2 roguHU oT



[laTaTa Ha 3aKynyBaHe. Tasu rapaHLUMA e orpaHUYeHa 0 PEMOHT Uau 6e3niaTHa 3amAHa, aKo MHCTPYMEHTBT
He MoxKe fia 6bae PeMOHTUPaH. [apaHUMATa He MOKPUBA NOBPEAM, Ab/KALLM CE HA 3/10MO/YKU, HENPAaBUIIHA
ynoTpe6a, MaHUnynaLmm uam 1nnca Ha npeanucaHa NoaapbKKa. AKo e Heo6xoAMMO cepBU3HO 06C/YKBaAHE,
CBbpIKETE Ce C MecTHaTa TexHu4ecKa cnyxba Ha Milwaukee Instruments. AKO PEMOHTBT He ce NOoKpPWBa OT
rapaHumaTa, We bbaeTe yBeLOMEHM 3a HanpaBeHWTe pa3xoan. Korato nsnpalyate BCEKM M3MepBaTe/IeH ypea,
yBEpeTe ce, Ye Tol e MPaBUIHO OMaKOBaH 3a MbJIHA 3aLLMTa.

Milwaukee Instruments cv 3ana3ssa NpaBoTO Aa Npasu NOA06PeHUA B AM3aliHa, KOHCTPYKUMATA U BbHLIHMA
BUJ Ha CBOWUTE NPOAYKTM 6e3 npesfBapuTesHO yBeJOMIEHMe.
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UPOTREBA — pH600 Digitalna pH olovka milwaukeeinstruments.com (SAD i KANADA)
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RAD

Ne brinite ako se oko ¢epa pojave bijeli kristali. To je normalno kod pH elektroda i otapaju se kada se isperu
vodom.

- Uklonite zastitni ¢ep i ukljucite pH olovku.

- Uronite elektrodu u pufersku otopinu do maksimalne razine uranjanja.

- Lagano promijesajte i pricekajte da se mjerenje stabilizira.

- Nakon upotrebe isperite elektrodu vodom i vratite zastitni Cep.

- Spremite elektrodu s nekoliko kapi otopine za pohranu MA9015 u zastitnu kapicu. Napomena: Ne koristite
destiliranu ili deioniziranu vodu za pohranu.

- Velike razlike u ocitanjima pH vrijednosti (npr. 0,5 pH) mogu biti posljedica nedostatka kalibracije, suhe
elektrode ili praznih baterija.

KALIBRIRANJE

- Uronite pH olovku do maksimalne razine uranjanja u otopinu pufera M10007B pH 7,01.
- Pricekajte da se ocitanje stabilizira.

- Malim odvija¢em okrenite trimer za kalibraciju pH 7 na 7,0. Kalibracija je sada dovrsena.
Napomena: Za kalibraciju uvijek koristite svjeZi pufer.

ZAMJENA BATERIJA

- Pritisnite iglu da biste otpustili odjeljak za baterije.

- Izvucite odjeljak za baterije.

- Izvadite stare baterije.

- Umetnite tri nove baterije od 1,5 V u odjeljak za baterije, pazedi na ispravan polaritet. Napomena: Ne
mijesajte stare i nove baterije. Baterije treba mijenjati samo u neopasnom podrucju koristeci vrstu baterija
navedenu u ovom prirucniku s uputama.

SPECIFIKACIJE

RASPON: 0,0 do 14,0 pH

REZOLUCIA: 0,1 pH

TOCNOST @ 25 °C (77 °F): 0,1 pH
OKRUG: 5 do 50 °C (41 do 122 °F) 95% RH
VRSTA BATERIJE: 3x1,5 V alkalne
TRAJANJE BATERIJE: do 700 sati koristenja



DIMENZIJE: 150x30x24 mm
TEZINA: 85 g

DODACI

MA9015 - Otopina za pohranu (230 mL)

MA9016 - Otopina za opce cis¢enje (230 mL)

M10000B - Otopina za ispiranje, vrec¢ica od 20 mL (25 kom.)
M100048B - Otopina pufera pH 4,01, vrecica od 20 mL (25 kom.)
M10007B - pH 7,01 puferska otopina, vrecica od 20 mL (25 kom.)
M10010B - pH 10,01 puferska otopina, vrecica od 20 mL (25 kom.)

CERTIFIKAT

Milwaukee Instruments u skladu je s europskim CE direktivama. Odlaganje elektricne i elektronicke opreme
Ne tretirajte ovaj proizvod kao kuc¢ni otpad. Predajte ga na odgovarajuce sabirno mjesto za recikliranje
elektri¢ne i elektroni¢ke opreme. Odlaganje istrosenih baterija Ovaj proizvod sadrzi baterije. Ne odlazite ih s
ostalim kuénim otpadom. Predajte ih na odgovarajuce sabirno mjesto za recikliranje. Napomena: pravilno
odlaganje proizvoda i baterija sprje¢ava potencijalne negativne posljedice za ljudsko zdravlje i okolis. Za
detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada ili posjetite
www.milwaukeeinstruments.com (SAD i KANADA) ili www.milwaukeeinstruments.eu.

PREPORUKA

Prije upotrebe ovog proizvoda, provijerite je li u potpunosti prikladan za vasu specificnu primjenu i za
okruZenje u kojem se koristi. Svaka modifikacija koju korisnik izvrSi na isporucenoj opremi moze ugroziti
performanse mjeraca. Radi vase sigurnosti i sigurnosti mjeraca, nemojte koristiti ili pohranjivati mjerac u
opasnom okruzenju. Kako biste izbjegli osteéenja ili opekline, nemojte provoditi nikakva mjerenja u
mikrovalnim pec¢nicama.

JAMSTVO

Ovaj instrument ima jamstvo protiv nedostataka u materijalima i proizvodnji u trajanju od 2 godine od datuma
kupnje. Ovo jamstvo ograniceno je na popravak ili besplatnu zamjenu ako se instrument ne moZe popraviti.
OStecenja uzrokovana nezgodama, zlouporabom, neovlastenim rukovanjem ili nedostatkom propisanog
odrzavanja nisu pokrivena jamstvom. Ako je potreban servis, obratite se lokalnoj tehnickoj sluzbi Milwaukee
Instruments. Ako popravak nije pokriven jamstvom, bit ¢ete obavijeSteni o nastalim troskovima. Prilikom
slanja bilo kojeg mjeraca, provjerite je li pravilno zapakiran radi potpune zastite. Milwaukee Instruments
zadrZava pravo poboljsanja dizajna, konstrukcije i izgleda svojih proizvoda bez prethodne najave.
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NAVOD K POUZITI - pH600 Digitalni pH pero
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OBSLUHA

Neznepokojujte se, pokud se kolem vicka objevi bilé krystalky. To je u pH elektrod normalni a po oplachnuti
vodou se rozpusti.

- Odstrante ochranny kryt a pero pH Pen zapnéte.

- Ponorte elektrodu do pufrovaciho roztoku az po maximalni droven ponoreni.

- Jemné promichejte a pockejte, az se méreni ustali.

- Po poutziti oplachnéte elektrodu vodou a nasadte ochranny kryt.

- Elektrodu uchovavejte s nékolika kapkami skladovaciho roztoku MA9015 v ochranném krytu.

Poznamka: Ke skladovani nepouzivejte destilovanou ani deionizovanou vodu.

- Velké rozdily v namérenych hodnotach pH (napf. £0,5 pH) mohou byt zplisobeny nedostate¢nou kalibraci,
suchou elektrodou nebo vybitymi bateriemi.

KALIBRACE

- Pero pro méreni pH ponorte az po maximalni Uroven ponoru do pufrovaciho roztoku M100078B pH 7,01.

- Nechte Udaj ustdlit.

- Pomoci malého Sroubovaku otocte kalibracnim trimrem pH 7 tak, abyste odecetli hodnotu 7,0. Kalibrace je
nyni dokoncéena.

Poznamka: Pro kalibraci pouZivejte vzdy Cerstvy pufr.

VYMENA BATERIE

- Stisknutim koliku uvolnéte prostor pro baterii.

- Vytahnéte prihradku na baterie.

- Vyjméte staré baterie.

- Do prihradky na baterie vloZte tfi nové 1,5V baterie a dbejte pfitom na spravnou polaritu.

Poznamka: Nemichejte staré a nové baterie.

Baterie by mély byt vyménovany pouze v prostoru bez nebezpeci vybuchu a s pouZitim typu baterii uvedeného
v tomto navodu k pouZiti.

SPECIFIKACE
ROZSAH: 0,0 a7 14,0 pH
ROZLISENI: 0,1 pH
PRESNOST p¥i 25 °C: +0,1 pH



PROSTREDI: 5 a7 50 °C (41 a# 122 °F) 95% relativni vlhkost vzduchu
TYP BATERIE: 3x1,5 V alkalicky

ZIVOTNOST BATERIE: aZ 700 hodin provozu

ROZMERY: 150x30x24 mm

Hmotnost: 85 g

PRISLUSENSTVI

MA9015 - Skladovaci roztok (230 ml)

MA9016 - Roztok pro vSeobecné cisténi (230 ml)
M10000B - Oplachovaci roztok 20 ml sacek (25 ks)
M10004B - Roztok pufru pH 4,01, sacek 20 ml (25 ks)
M10007B - pufrovaci roztok pH 7,01, 20 ml sacek (25 ks)
M10010B - pufrovaci roztok pH 10,01, 20 ml sacek (25 ks)

CERTIFIKACE

Pfistroje Milwaukee splniuji evropské smérnice CE.

Likvidace elektrickych a elektronickych zatizeni

S timto vyrobkem nezachazejte jako s domovnim odpadem. Odevzdejte jej na prislusSném sbérném misté pro
recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni.

Likvidace odpadnich baterii

Tento vyrobek obsahuje baterie. Nelikvidujte je spolecné s ostatnim domovnim odpadem. Odevzdejte je na
prislusném sbérném misté k recyklaci.

Upozornéni: Spravna likvidace vyrobku a baterii zabrariuje moznym negativnim ddsledkdm pro lidské zdravi a
Zivotni prostredi. Podrobné informace ziskate u mistni sluzby pro likvidaci domovniho odpadu nebo na
strankach www.milwaukeeinstruments.com (USA a CAN) nebo www.milwaukeeinstruments.eu.

DOPORUCEN(
Pfed pouzitim tohoto vyrobku se ujistéte, Ze je zcela vhodny pro konkrétni pouziti a pro prostredi, ve kterém
se pouziva. Jakakoli Uprava dodaného zafizeni provedena uZivatelem miZe ohrozit vykon méfice. V zajmu své

bezpecnosti a bezpecnosti mérice nepouzivejte ani neskladujte méric v nebezpeéném prostredi. Aby nedoslo k
poskozeni nebo popaleni, neprovadéjte Zadna méreni v mikrovinnych troubach.

ZARUKA

Na tento pfistroj se vztahuje zaruka na vady materidlu a vyrobni vady po dobu 2 let od data zakoupeni. Tato
zaruka je omezena na opravu nebo bezplatnou vymeénu, pokud pfistroj nelze opravit. Zaruka se nevztahuje na
poskozeni zplsobena nehodami, nespravnym pouzivanim, manipulaci nebo nedostate¢nou predepsanou
udrzbou. V pfipadé potieby servisu se obratte na mistni technicky servis spoleénosti Milwaukee Instruments.



Pokud se na opravu nevztahuje zaruka, budete informovani o vzniklych nakladech. Pfi prepravé jakéhokoli
méfriciho pristroje se ujistéte, zZe je radné zabalen pro Uplnou ochranu.

Spolec¢nost Milwaukee Instruments si vyhrazuje pravo na vylepseni designu, konstrukce a vzhledu svych
vyrobk( bez predchoziho upozornéni.
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BETJENING

Bliv ikke forskraekket, hvis der kommer hvide krystaller omkring haetten. Det er normalt med pH-elektroder,
og de oplgses, nar de skylles med vand.

- Fjern beskyttelseshaetten, og teend for pH-pennen.

- Nedsaenk elektroden i bufferoplgsning op til det maksimale nedsankningsniveau.

- Rgr forsigtigt rundt, og vent pa, at malingen stabiliserer sig.

- Skyl elektroden med vand efter brug, og seet beskyttelseshaetten pa igen.

- Opbevar elektroden med et par draber MA9015-opbevaringsoplgsning i beskyttelseshaetten.
Bemaerk: Brug ikke destilleret eller deioniseret vand til opbevaring.

- Store forskelle i pH-aflaesninger (f.eks. £0,5 pH) kan skyldes manglende kalibrering, tgr elektrode eller
afladede batterier.

KALIBRERING

- Nedsaenk pH-pennen op til det maksimale nedsaenkningsniveau i M10007B pH 7,01-bufferoplgsning.
- Lad afleesningen stabilisere sig.

- Brug en lille skruetraekker til at dreje pH 7-kalibreringstrimmeren, sa den viser 7,0. Kalibreringen er nu
afsluttet.

Bemaerk: Brug altid frisk buffer til kalibrering.

UDSKIFTNING AF BATTERI

- Tryk pa tappen for at friggre batterirummet.

- Treek batterirummet ud.

- Fjern de gamle batterier.

- Seet tre nye 1,5 V-batterier i batterirummet, og vaer opmarksom pa den korrekte polaritet.

Bemaerk: Bland ikke gamle og nye batterier.

Batterier ma kun udskiftes i et ufarligt omrade med den batteritype, der er angivet i denne brugsanvisning.

SPECIFIKATIONER

RANGE: 0,0 til 14,0 pH

Oplgsning: 0,1 pH

Ngjagtighed ved 25 °C (77 °F): £0,1 pH
MILI@: 5 til 50 °C (41 til 122 °F) 95 % RH



BATTERI-TYPE: 3x1,5V alkalisk
BATTERILEVETID: op til 700 timers brug
DIMENSIONER: 150x30x24 mm

VAGT: 85¢g

TILBEH@R

MA9015 - Opbevaringsoplgsning (230 mL)

MA9016 - Almindelig renggringsoplgsning (230 mL)
M10000B - Skylleoplgsning 20 mL pose (25 stk.)

M100048B - pH 4,01 bufferoplgsning, 20 mL pose (25 stk.)
M10007B - pH 7,01 bufferoplgsning, 20 mL pose (25 stk.)
M100108B - pH 10,01 bufferoplgsning, 20 mL pose (25 stk.)

CERTIFICERING

Milwaukee Instruments overholder de europzaeiske CE-direktiver.

Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr

Behandl ikke dette produkt som husholdningsaffald. Aflever det til det relevante indsamlingssted for genbrug
af elektrisk og elektronisk udstyr.

Bortskaffelse af brugte batterier

Dette produkt indeholder batterier. De ma ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Aflever
dem pa det relevante indsamlingssted til genbrug.

Bemaerk: Korrekt bortskaffelse af produktet og batterierne forhindrer potentielle negative konsekvenser for
menneskers sundhed og miljget. Du kan fa detaljerede oplysninger ved at kontakte dit lokale
renovationsvaesen eller ga ind pa www.milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) eller
www.milwaukeeinstruments.eu.

ANBEFALING

Fgr du bruger dette produkt, skal du sikre dig, at det er fuldt ud egnet til din specifikke anvendelse og til det
milj@, hvor det bruges. Enhver aendring, som brugeren foretager pa det medfglgende udstyr, kan
kompromittere malerens ydeevne. Af hensyn til din og malerens sikkerhed ma du ikke bruge eller opbevare
maleren i farlige omgivelser. For at undga skader eller forbraendinger ma der ikke foretages malinger i
mikrobglgeovne.

GARANTI

Dette instrument er garanteret mod materiale- og produktionsfejl i en periode pa 2 ar fra kgbsdatoen. Denne
garanti er begraenset til reparation eller gratis udskiftning, hvis instrumentet ikke kan repareres. Skader som
folge af ulykker, misbrug, indgreb eller manglende foreskrevet vedligeholdelse er ikke dekket af garantien.



Hvis der er behov for service, skal du kontakte din lokale Milwaukee Instruments tekniske service. Hvis
reparationen ikke er deekket af garantien, vil du blive underrettet om de palgbne omkostninger. Nar du
sender en maler, skal du sgrge for, at den er pakket ordentligt ind, sa den er fuldsteendig beskyttet.
Milwaukee Instruments forbeholder sig ret til at foretage forbedringer i design, konstruktion og udseende af
sine produkter uden forudgaende varsel.



DUTCH

GEBRUIKSAANWIJZING - pH600 digitale pH-pen
milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

GEBRUIK

Schrik niet als er witte kristallen rond de dop verschijnen. Dit is normaal bij pH-elektroden en ze lossen op als
u ze afspoelt met water.

- Verwijder de beschermkap en zet de pH Pen aan.

- Dompel de elektrode onder in de bufferoplossing tot het maximale dompelniveau.

- Roer voorzichtig en wacht tot de meting stabiliseert.

- Spoel de elektrode na gebruik af met water en plaats de beschermkap terug.

- Bewaar de elektrode met een paar druppels MA9015 opslagoplossing in de beschermkap.

Opmerking: Gebruik geen gedestilleerd of gedeioniseerd water voor opslag.

- Grote verschillen in pH-metingen (bijv. 0,5 pH) kunnen te wijten zijn aan een gebrekkige kalibratie, een
droge elektrode of lege batterijen.

CALIBRATIE

- Dompel de pH-pen tot het maximale dompelniveau onder in M10007B pH 7.01 bufferoplossing.

- Laat de aflezing stabiliseren.

- Gebruik een kleine schroevendraaier om de pH 7 kalibratietrimmer te draaien zodat deze 7,0 aangeeft. De
kalibratie is nu voltooid.

Opmerking: Gebruik altijd verse buffer voor kalibratie.

BATTERIJ VERVANGEN

- Druk op de pin om het batterijcompartiment te ontgrendelen.

- Trek het batterijvak naar buiten.

- Verwijder de oude batterijen.

- Plaats drie nieuwe 1,5V batterijen in het batterijvak en let daarbij op de juiste polariteit.

Opmerking: Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.

Batterijen mogen alleen worden vervangen in een niet-gevaarlijke omgeving met het batterijtype dat in deze
gebruiksaanwijzing wordt genoemd.

SPECIFICATIES

BEREIK: 0,0 tot 14,0 pH

RESOLUTIE: 0,1 pH

Nauwkeurigheid bij 25 °C (77 °F): £0,1 pH



OMGEVING: 5 tot 50 °C (41 tot 122 °F) 95% RH
BATTERI TYPE: 3x1,5V alkaline
BATTERIJLEVEN: tot 700 gebruiksuren
AFMETINGEN: 150x30x24 mm

GEWICHT: 85¢g

ACCESSOIRES

MA9015 - Opslagoplossing (230 mL)

MA9016 - Algemene reinigingsoplossing (230 mL)

M10000B - Spoeloplossing 20 mL sachet (25 st.)

M10004B - pH 4.01 bufferoplossing, 20 mL sachet (25 stuks)
M10007B - pH 7.01 bufferoplossing, 20 mL sachet (25 stuks)
M10010B - pH 10.01 bufferoplossing, 20 mL sachet (25 stuks)

CERTIFICERING

Milwaukee Instruments voldoet aan de Europese CE-richtlijnen.

Verwijdering van elektrische en elektronische apparatuur

Behandel dit product niet als huishoudelijk afval. Lever het in bij het inzamelpunt voor recycling van
elektrische en elektronische apparatuur.

Verwijdering van afvalbatterijen

Dit product bevat batterijen. Gooi ze niet weg met ander huishoudelijk afval. Lever ze in bij het juiste
inzamelpunt voor recycling.

Let op: een correcte verwijdering van het product en de batterijen voorkomt mogelijke negatieve gevolgen
voor de volksgezondheid en het milieu. Neem voor gedetailleerde informatie contact op met uw plaatselijke
afvalverwijderingsdienst of ga naar www.milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) of
www.milwaukeeinstruments.eu.

AANBEVELING

Controleer voordat u dit product gebruikt of het volledig geschikt is voor uw specifieke toepassing en voor de
omgeving waarin het wordt gebruikt. Elke wijziging die de gebruiker aanbrengt aan de geleverde apparatuur
kan de prestaties van de meter in gevaar brengen. Gebruik of bewaar de meter voor uw eigen veiligheid en
die van de meter niet in een gevaarlijke omgeving. Om schade of brandwonden te voorkomen, voer geen
metingen uit in microgolfovens.

GARANTIE
Dit instrument is gegarandeerd tegen materiaal- en fabricagefouten voor een periode van 2 jaar vanaf de
aankoopdatum. Deze garantie is beperkt tot reparatie of gratis vervanging als het instrument niet kan worden



gerepareerd. Schade als gevolg van ongelukken, verkeerd gebruik, knoeien of gebrek aan voorgeschreven
onderhoud valt niet onder de garantie. Indien service nodig is, neem dan contact op met de technische dienst
van Milwaukee Instruments. Als de reparatie niet onder de garantie valt, ontvangt u bericht over de gemaakte
kosten. Zorg er bij het verzenden van een meter voor dat deze goed verpakt is voor volledige bescherming.
Milwaukee Instruments behoudt zich het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving verbeteringen aan
te brengen in het ontwerp, de constructie en het uiterlijk van haar producten.



ESTONIAN

KASUTUSJUHEND - pH600 digitaalne pH-pliiats
milwaukeeinstruments.com (USA ja CAN) milwaukeeinstruments.eu

KASUTAMINE

Arge ehmatage, kui korgi imber ilmuvad valged kristallid. See on pH-elektroodide puhul normaalne ja need
lahustuvad veega loputamisel.

- Eemaldage kaitsekork ja lllitage pH-pliiats sisse.

- Sukeldage elektrood puhverlahusesse kuni maksimaalse sukeldumistasemeni.

- Segage ettevaatlikult ja oodake, kuni modtmine stabiliseerub.

- Parast kasutamist loputage elektroodi veega ja asetage kaitsekork tagasi.

- Hoidke elektroodi koos méne tilga MA9015 siilitamislahusega kaitsekorgis.

Markus: Arge kasutage sailitamiseks destilleeritud vdi deioniseeritud vett.

- Suured erinevused pH naitude vahel (nt £0,5 pH) vGivad olla tingitud kalibreerimise puudumisest, kuivast
elektroodist voi tlhjast patareist.

KALIBREERIMINE

- Uputage pH-peni kuni maksimaalse uputustasemeni puhverlahusesse M10007B pH 7,01.

- Laske naitudel stabiliseeruda.

- Kasutage vaikest kruvikeerajat, et keerata pH 7 kalibreerimistrimmerit nii, et see naitaks 7,0. Kalibreerimine
on nuud I6pule viidud.

Markus: Kasutage kalibreerimiseks alati varsket puhuvrit.

PATAREI VAHETAMINE

- Vajutage patareipesa vabastamiseks tihvti.

- Tommake patareipesa valja.

- Eemaldage vanad patareid.

- Asetage patareipessa kolm uut 1,5 V patareid, poorates tahelepanu digele polaarsusele.

Markus: Arge segage vanu ja uusi patareisid.

Patareisid tohib vahetada ainult mitteohtlikus kohas, kasutades kadesolevas kasutusjuhendis nimetatud
patareitlipi.

SPETSIFIKATSIOONID

VALJENDUS: 0,0 kuni 14,0 pH
RESOLUTSIOON: 0,1 pH

TAPSUS 25 °C (77 °F) juures: 0,1 pH



UMBRUS: 5 kuni 50 °C (41 kuni 122 °F) 95% suhteline 8huniiskus
AKU TUUP: 3x1,5 V leelismetallid

BATTERI KASUTAMINE: kuni 700 tundi kasutusaega

MOOTMED: 150x30x24 mm

KAAL: 85g

TARVIKUD

MA9015 - hoidmislahus (230 ml)

MA9016 - ildpuhastuslahus (230 ml)

M10000B - loputuslahus 20 ml kotike (25 tk)
M100048B - pH 4,01 puhverlahus, 20 ml kotike (25 tk)
M10007B - pH 7,01 puhverlahus, 20 ml kotike (25 tk)
M100108B - pH 10,01 puhverlahus, 20 ml kotike (25 tk)

SERTIFIKATSIOON

Milwaukee instrumendid vastavad Euroopa CE-direktiividele.

Elektri- ja elektroonikaseadmete kdrvaldamine

Arge kisitlege seda toodet olmejiatmetena. Andke see iile vastavasse elektri- ja elektroonikaseadmete
taaskasutamise kogumispunkti.

Patareijaatmete kérvaldamine

See toode sisaldab patareisid. Arge visake neid koos muude olmejaatmetega. Andke need ringlussev&tuks
sobivasse kogumispunkti.

Pange tdhele: toote ja patareide nGuetekohane kdrvaldamine hoiab dra voimalikud negatiivsed tagajarjed
inimeste tervisele ja keskkonnale. Uksikasjaliku teabe saamiseks votke (ihendust oma kohaliku olmejiitmete
korvaldamise teenusega voi kilastage veebilehte www.milwaukeeinstruments.com (USA ja CAN) vGi
www.milwaukeeinstruments.eu.

SOOVITUS

Enne selle toote kasutamist veenduge, et see sobib taielikult teie konkreetsele rakendusele ja keskkonnale,
kus seda kasutatakse. Igasugune kasutaja poolt tarnitud seadmesse tehtud muudatus véib kahjustada mooturi
toovoimet. Teie ja mGGtja ohutuse huvides drge kasutage ega hoidke maotjat ohtlikus keskkonnas.
Kahjustuste vGi poletuste valtimiseks drge tehke m&6tmisi mikrolaineahjudes.

GARANTIATINGIMUSED

Sellele m&oteriistale antakse 2-aastane garantii materjali- ja tootmisvigade vastu alates ostukuupdevast. See
garantii piirdub remondiga voi tasuta asendamisega, kui seadet ei ole vGimalik parandada. Garantii ei h6lma
Onnetusjuhtumitest, vaarkasutamisest, omavolilisest kaitlemisest voi ettendhtud hoolduse puudumisest



tingitud kahjustusi. Kui on vaja hooldust, vGtke ihendust kohaliku Milwaukee Instrumentsi tehnilise
teenindusega. Kui garantii ei h6lma remonti, teatatakse teile tekkinud kulud. Mis tahes maG6turi saatmisel
veenduge, et see on tdielikuks kaitseks korralikult pakitud.

Milwaukee Instruments jatab endale diguse teha oma toodete disaini, konstruktsiooni ja valimuse parandusi
ilma ette teatamata.



FINNISH

KAYTTOOHIE - pH600 Digitaalinen pH-kyna
milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

KAYTTOOHIJE

Al huolestu, jos korkin ymparille ilmestyy valkoisia kiteitd. Tdma on normaalia pH-elektrodien kanssa ja ne
liukenevat, kun ne huuhdellaan vedella.

- Poista suojakorkki ja kytke pH Pen paalle.

- Upota elektrodi puskuriliuokseen maksimi upotustasoon asti.

- Sekoita varovasti ja odota, ettd mittaus vakiintuu.

- Huuhtele elektrodi kdyton jalkeen vedella ja aseta suojakorkki takaisin.

- Sdilyta elektrodia muutaman pisaran MA9015-sailytysliuoksen kanssa suojakorkissa.

Huomautus: Al3 kdyta tislattua tai deionisoitua vettd siilytykseen.

- Suuret erot pH-lukemissa (esim. £0,5 pH) voivat johtua kalibroinnin puutteesta, kuivasta elektrodista tai
tyhjentyneista paristoista.

KALIBROINTI

- Upota pH-kyna maksimipinnankorkeuteen asti M10007B pH 7,01 -puskuriliuokseen.

- Anna lukeman vakiintua.

- K&anna pienella ruuvimeisselilld pH 7 -kalibrointitrimmeria lukemaan 7,0. Kalibrointi on nyt valmis.
Huomautus: Kayta kalibrointiin aina tuoretta puskuria.

PARISTOJEN VAIHTO

- Vapauta paristolokero painamalla tappia.

- Veda paristolokero ulos.

- Poista vanhat paristot.

- Aseta kolme uutta 1,5 V:n paristoa paristolokeroon kiinnittden huomiota oikeaan napaisuuteen.
Huomautus: Al4 sekoita vanhoja ja uusia paristoja.

Paristot saa vaihtaa vain vaarattomassa tilassa kayttden tassa kayttdohjeessa madariteltya paristotyyppia.

TEKNISET TIEDOT

VAIHTOEHTO: 0,0-14,0 pH-arvo

RESOLUUTIO: 0,1 pH

TARKKUUS 25 °C:ssa (77 °F): £0,1 pH:ta.
YMPARISTO: 5-50 °C (41-122 °F) 95 % RH

AKUN TYYPPI: PARISTOTYYPPI: 3x1,5V alkaliparisto



PARISTON KESTAVYYS: jopa 700 kayttdtuntia.
MITAT: 150x30x24 mm
PAINO: 85¢g

TARVIKKEET

MA9015 - sailytysliuos (230 ml)

MA9016 - Yleispuhdistusliuos (230 ml)

M10000B - Huuhteluliuos 20 ml:n annospussi (25 kpl).
M100048B - pH 4.01 puskuriliuos, 20 ml annospussi (25 kpl).
M10007B - pH 7.01 puskuriliuos, 20 ml:n annospussi (25 kpl).
M10010B - pH 10.01 puskuriliuos, 20 ml annospussi (25 kpl).

SERTIFIKAATIO

Milwaukee Instrumentit ovat eurooppalaisten CE-direktiivien mukaisia.

Sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittaminen

Al3 kasittele titd tuotetta kotitalousjitteeni. Toimita se asianmukaiseen kerdyspisteeseen sidhké- ja
elektroniikkalaitteiden kierratysta varten.

Paristojatteen havittaminen

Tama tuote sisdltda paristoja. Ald havité niitd muun kotitalousjitteen mukana. Toimita ne asianmukaiseen
kerdyspisteeseen kierratysta varten.

Huomaa: tuotteen ja paristojen asianmukainen havittaminen estda mahdolliset kielteiset seuraukset ihmisten
terveydelle ja ymparistolle. Yksityiskohtaisia tietoja saat paikallisesta kotitalousjatteen havittamispalvelusta
tai osoitteesta www.milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) tai www.milwaukeeinstruments.eu.

SUOSITUS

Varmista ennen taman tuotteen kayttoa, ettd se soveltuu taysin omaan sovellukseesi ja ymparistoon, jossa
sita kaytetaan. Kaikki kayttdjan tekemat muutokset toimitettuihin laitteisiin voivat heikentda mittarin
suorituskykya. Sinun ja mittarin turvallisuuden vuoksi ala kayta tai sailyta mittaria vaarallisessa ymparistossa.
Vaurioiden tai palovammojen valttamiseksi ald tee mittauksia mikroaaltouunissa.

TAKUU

Talla mittarilla on 2 vuoden takuu materiaali- ja valmistusvirheitd vastaan ostopdivasta alkaen. Tama takuu
rajoittuu korjaukseen tai maksuttomaan vaihtoon, jos laitetta ei voida korjata. Takuu ei kata vahinkoja, jotka
johtuvat onnettomuuksista, vaarinkaytosta, peukaloinnista tai saddetyn huollon puutteesta. Jos huoltoa
tarvitaan, ota yhteys paikalliseen Milwaukee Instrumentsin tekniseen palveluun. Jos korjaus ei kuulu takuun
piiriin, sinulle ilmoitetaan aiheutuneista kuluista. Kun Idhetat mittaria, varmista, ettd se on pakattu
asianmukaisesti taydellisen suojan takaamiseksi.



Milwaukee Instruments pidattaa oikeuden tehda parannuksia tuotteidensa suunnitteluun, rakenteeseen ja
ulkondkoon ilman ennakkoilmoitusta.



FRENCH

MANUEL D'UTILISATION - pH600 Stylo pH numérique
milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

FONCTIONNEMENT

Ne vous inquiétez pas si des cristaux blancs apparaissent autour du capuchon. Ce phénomeéne est normal pour
les électrodes de pH et se dissout lorsqu'elles sont rincées a I'eau.

- Retirer le capuchon protecteur et allumer le pH Pen.

- Plonger I'électrode dans la solution tampon jusqu'au niveau d'immersion maximum.

- Agiter doucement et attendre que la mesure se stabilise.

- Apreés utilisation, rincer I'électrode a I'eau et remettre le capuchon de protection.

- Conserver |'électrode avec quelques gouttes de la solution de stockage MA9015 dans le capuchon de
protection.

Remarque : Ne pas utiliser d'eau distillée ou désionisée pour le stockage.

- Des différences importantes dans les relevés de pH (par exemple +0,5 pH) peuvent étre dues a un manque
d'étalonnage, a une électrode séche ou a des piles épuisées.

CALIBRAGE

- Immerger le stylo pH jusqu'au niveau d'immersion maximum dans la solution tampon M10007B pH 7,01.
- Laisser la lecture se stabiliser.

- A l'aide d'un petit tournevis, tourner le trimmer d'étalonnage pH 7 pour obtenir une valeur de 7,0.
L'étalonnage est maintenant terminé.

Remarque : Toujours utiliser un tampon frais pour |'étalonnage.

REMPLACEMENT DE LA PILE

- Pousser la goupille pour libérer le compartiment a piles.

- Tirez sur le compartiment a piles.

- Retirez les piles usagées.

- Insérez trois nouvelles piles de 1,5 V dans le compartiment a piles en respectant la polarité.

Remarque : Ne pas mélanger les piles usagées et les piles neuves.

Les piles ne doivent étre remplacées que dans une zone non dangereuse, en utilisant le type de piles spécifié
dans ce manuel d'instructions.

CARACTERISTIQUES DE L'APPAREIL
GAMME : 0,0 2 14,0 pH
RESOLUTION : 0,1 pH

PRECISION @ 25 °C (77 °F) : 0,1 pH



ENVIRONNEMENT : 53 50°C (413122 °F) 95 % HR

TYPE DE BATTERIE : 3x1,5V alcaline

DUREE DE VIE DE LA BATTERIE : jusqu'a 700 heures d'utilisation
DIMENSIONS : 150x30x24 mm

POIDS:85¢g

ACCESSOIRES

MA9015 - Solution de stockage (230 ml)

MA9016 - Solution de nettoyage général (230 ml)

M10000B - Solution de ringage en sachet de 20 ml (25 pcs.)
M100048B - Solution tampon pH 4.01, sachet de 20 mL (25 pcs.)
M10007B - Solution tampon pH 7.01, sachet de 20 mL (25 pcs.)
M10010B - Solution tampon pH 10.01, sachet de 20 mL (25 pcs.)

CERTIFICATION

Les instruments Milwaukee sont conformes aux directives européennes CE.

Mise au rebut des équipements électriques et électroniques

Ne pas traiter ce produit comme un déchet ménager. Remettez-le au point de collecte approprié pour le
recyclage des équipements électriques et électroniques.

Elimination des piles usagées

Ce produit contient des piles. Ne les jetez pas avec les autres déchets ménagers. Remettez-les au point de
collecte approprié pour le recyclage.

Remarque : une mise au rebut correcte du produit et des piles permet d'éviter les conséquences négatives
potentielles pour la santé humaine et I'environnement. Pour obtenir des informations détaillées, contactez
votre service local d'élimination des déchets ménagers ou rendez-vous sur www.milwaukeeinstruments.com
(USA & CAN) ou www.milwaukeeinstruments.eu.

RECOMMANDATION

Avant d'utiliser ce produit, assurez-vous qu'il convient parfaitement a votre application spécifique et a
I'environnement dans lequel il est utilisé. Toute modification apportée par I'utilisateur a I'équipement fourni
peut compromettre les performances du compteur. Pour votre sécurité et celle du compteur, n'utilisez pas et
ne stockez pas le compteur dans un environnement dangereux. Pour éviter tout dommage ou brdlure,
n'effectuez aucune mesure dans un four a micro-ondes.

GARANTIE
Cet instrument est garanti contre les défauts de matériaux et de fabrication pendant une période de deux ans
a compter de la date d'achat. Cette garantie est limitée a la réparation ou au remplacement gratuit de



I'instrument s'il n'est pas réparable. Les dommages dus a des accidents, a une mauvaise utilisation, a des
manipulations ou a un manque d'entretien prescrit ne sont pas couverts par la garantie. Si une réparation est
nécessaire, contactez le service technique local de Milwaukee Instruments. Si la réparation n'est pas couverte
par la garantie, vous serez informé des frais encourus. Lors de |'expédition d'un appareil de mesure, veillez a
ce qu'il soit correctement emballé pour une protection complete.

Milwaukee Instruments se réserve le droit d'apporter des améliorations a la conception, a la construction et a
|'apparence de ses produits sans préavis.



GERMAN

BENUTZERHANDBUCH - pH600 Digitaler pH-Stift
milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

BETRIEB

Seien Sie nicht beunruhigt, wenn weie Kristalle um die Kappe herum erscheinen. Dies ist normal bei pH-
Elektroden und sie l16sen sich auf, wenn sie mit Wasser gespiilt werden.

- Entfernen Sie die Schutzkappe und schalten Sie den pH Pen ein.

- Tauchen Sie die Elektrode bis zur maximalen Eintauchhéhe in die Pufferlosung ein.

- Ruhren Sie vorsichtig um und warten Sie, bis sich die Messung stabilisiert hat.

- Nach Gebrauch die Elektrode mit Wasser abspiilen und die Schutzkappe wieder aufsetzen.

- Bewahren Sie die Elektrode mit ein paar Tropfen MA9015 Aufbewahrungslosung in der Schutzkappe auf.
Hinweis: Verwenden Sie zur Aufbewahrung kein destilliertes oder deionisiertes Wasser.

- GroRe Unterschiede in den pH-Messwerten (z. B. £0,5 pH) konnen auf eine fehlende Kalibrierung, eine
trockene Elektrode oder leere Batterien zurtickzufiihren sein.

KALIBRIERUNG

- Tauchen Sie den pH-Stift bis zur maximalen Eintauchhodhe in die Pufferlésung M10007B pH 7,01 ein.

- Warten Sie, bis sich der Messwert stabilisiert hat.

- Verwenden Sie einen kleinen Schraubendreher, um den pH 7-Kalibrierungstrimmer auf 7,0 zu drehen. Die
Kalibrierung ist nun abgeschlossen.

Hinweis: Verwenden Sie zur Kalibrierung immer frischen Puffer.

BATTERIEWECHSEL

- Driicken Sie den Stift, um das Batteriefach zu entriegeln.

- Ziehen Sie das Batteriefach heraus.

- Nehmen Sie die alten Batterien heraus.

- Legen Sie drei neue 1,5-V-Batterien in das Batteriefach ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritat.
Hinweis: Mischen Sie nicht alte und neue Batterien.

Die Batterien dirfen nur in einem ungefahrlichen Bereich unter Verwendung des in dieser
Bedienungsanleitung angegebenen Batterietyps ausgetauscht werden.

SPEZIFIKATIONEN
BEREICH: 0,0 bis 14,0 pH

AUFLOSUNG: 0,1 pH

GENAUIGKEIT bei 25 °C (77 °F): 0,1 pH



UMGEBUNG: 5 bis 50 °C (41 bis 122 °F) 95% RH
BATTERIE-TYP: 3x1,5V alkalisch
BATTERIENLEBENSDAUER: bis zu 700 Betriebsstunden
ABMESSUNGEN: 150x30x24 mm

GEWICHT: 85g

ZUBEHOR

MA9015 - Aufbewahrungslosung (230 mL)

MA9016 - Allgemeine Reinigungsldsung (230 mL)
M10000B - Spiillésung 20-mL-Beutel (25 Stk.)

M10004B - pH 4,01 Pufferlésung, 20-mL-Beutel (25 Stk.)
M10007B - pH 7,01 Pufferlésung, 20 mL Beutel (25 Stk.)
M10010B - pH 10,01 Pufferlésung, 20-mL-Beutel (25 Stk.)

ZERTIFIZIERUNG

Milwaukee Instruments entspricht den europadischen CE-Richtlinien.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geraten

Behandeln Sie dieses Produkt nicht als Hausmdill. Geben Sie es bei der entsprechenden Sammelstelle fiir das
Recycling von Elektro- und Elektronikgeraten ab.

Entsorgung von Altbatterien

Dieses Produkt enthalt Batterien. Entsorgen Sie diese nicht mit dem Hausmiill. Geben Sie sie bei der
zustandigen Sammelstelle fiir das Recycling ab.

Bitte beachten Sie: Eine ordnungsgemale Produkt- und Batterieentsorgung verhindert mogliche negative
Folgen fir die menschliche Gesundheit und die Umwelt. Ausfihrliche Informationen erhalten Sie bei lhrer
ortlichen Entsorgungsstelle oder unter www.milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) oder
www.milwaukeeinstruments.eu.

EMPFEHLUNG

Vergewissern Sie sich vor der Verwendung dieses Produkts, dass es fiir lhre spezifische Anwendung und fur
die Umgebung, in der es eingesetzt wird, vollstandig geeignet ist. Jede vom Benutzer vorgenommene
Anderung am gelieferten Gerat kann die Leistung des Messgerits beeintrachtigen. Verwenden oder lagern Sie
das Messgerat zu lhrer Sicherheit und zur Sicherheit des Messgerats nicht in gefahrlichen Umgebungen. Um
Schaden oder Verbrennungen zu vermeiden, fiihren Sie keine Messungen in Mikrowellenherden durch.

GARANTIE
Fiir dieses Messgerat gilt eine Garantie gegen Material- und Herstellungsfehler fir einen Zeitraum von 2
Jahren ab dem Kaufdatum. Diese Garantie ist auf die Reparatur oder den kostenlosen Ersatz beschrankt, wenn



das Gerat nicht repariert werden kann. Schaden, die durch Unfalle, unsachgemaRen Gebrauch,
Manipulationen oder mangelnde Wartung entstanden sind, fallen nicht unter die Garantie. Wenn eine
Reparatur erforderlich ist, wenden Sie sich an den technischen Kundendienst von Milwaukee Instruments vor
Ort. Wenn die Reparatur nicht von der Garantie abgedeckt ist, werden Sie tber die anfallenden Kosten
informiert. Achten Sie beim Versand eines Messgerats darauf, dass es ordnungsgemal verpackt ist, um es
vollstéandig zu schiitzen.

Milwaukee Instruments behalt sich das Recht vor, das Design, die Konstruktion und das Aussehen seiner
Produkte ohne vorherige Ankiindigung zu verbessern.



GREEK

EFXEIPIAIO XPHZHS - Wndrakn méva pH600 pH
milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

AEITOYPTIA

Mnv avnouyeite eav epdaviotolv Asukoi kpUoTtalloL yUpw arod to Kardkt. Auto givat pucloloyikd pe ta
nAektpdSia pH kat StaAlovtal otav EEMAEvovTal PE VEPO.

- ApQLPEDTE TO MPOCTATEUTLKO KOTIAKL KOL EVEPYOTIOLNOTE TO pH Pen.

- BuBiote to nAekTpdblo og puUBULOTIKG SLdAupa péEXPL TO péyLaTo eminedo BUBLONG.

- Avakatéte anaAd KoL MEPLUEVETE va otabepomolnBel n pétpnon.

- Metd t xprion, EemMAUVETE TO NAEKTPOSLO LE VEPO KaL EMOVATOTMOOETHOTE TO POCTATEUTLKO KOTTAKL.

- AtoBnkeVOTE TO NAEKTPOSLO UE HEPLKEG oTAYOVEG SlaAlpatog aroBrikeuong MA9015 oTo TTPOCTATEUTIKO
KOTIAKL.

Ynueiwon: Mnv XpnoLUOTIOLELTE OMECTAYIEVO ) ATLOVIGUEVO VEPO YLa TNV armoBrkeuon.

- MeydAeg Stadopéc otic evbei€elg pH (m.x. 20,5 pH) pumopel va odeilovral o ENewn Babuovounong, oteyvo
NAekTPOSL0 f e€QVTANUEVEC UIMATAPLEG.

BAOMONOMHZH

- BuBiote to 0TUAOG pH péxpL To péyLoto emninedo BuBLong og pubutoTikd dtaAupa M10007B pH 7,01.

- Adnote tnv évbelén va otabepomnolndei.

- Xpnolpormotnote éva Uikpd katooBidt yia va neplotpéete to pubuioth Babuovéunong pH 7 wote va
Seixvel 7,0. H BaBpovounon éxel mAéov oAokAnpwoOeL.

Inuelwon: Xpnoluonoleite mavra ¢ppEoko pubULoTIKO SLdAupa yla tn Babuovounaon.

ANTIKATAITAIH MMNATAPIAL

- Méote tov meipo yla va aneAeuBepwaoete TN BAKN TNG Kmatapiag.

- TpaPréte mpocg ta €€w tn BrKN TWV UMATOPLWVY.

- Apatpéote T MaALEG unatapieg.

- TomoBetrote TPELG VEEG unatapleg 1,5V otn BrKkn UMATApLWyY, TPOCEXOVTAS TN CWOTH TOAKOTNTA.
Inuelwon: Mnv avapeLyVUETE TG TTOALEG KO TLG VEEG UIOTAPLEG.

O pnatapieg MpEMeL va avTikabioTavtal pPovo o€ pn €Mkivéuvo Xwpo XPNOLLOTIOLWVTAS TOV TUTIO pmatapiog
mou kaBopiletal oto mapov eyxeLpiblo odnyLwv xpnong.

MPOAIATPADEX

EUpog: 0,0 £éwg 14,0 pH

ANAAY2H: 0,1 pH

AKPIBEIA otouc 25 °C (77 °F): £0,1 pH



MEPIBAAAON: 5 €wg 50 °C (41 €wg 122 °F) 95% RH
TYNOZ MMNATAPIAZ: 3x1.5V aAkoALKn

ZOH MIMATAPIAZ: €wg 700 WpeC xpriong
AIAZTAZEIZ: 150x30%x24 mm

BAPOz: 85g

EZAPTHMATA

MA9015 - AldAupa amoBrikeuong (230 ml)

MA9016 - AldAupa yevikoU kaBaplopol (230 ml)

M100008B - AtdAupa ékmtAuong o€ pakeAakt 20 mL (25 tep.)
M10004B - PuBuiotiko Stahupa pH 4,01, dakehdkt 20 mL (25 tep.)
M10007B - PuButotikd StdAupa pH 7,01, dakeldkt 20 ml (25 tep.)
M10010B - PuButotiko dtdhuvpa pH 10,01, dakeAdxt 20 ml (25 tep.)

NIZTONOIHZH

Ta 6pyava Milwaukee cuppopdwvovtat pe TG eupwrnaikeg odnyieg CE.

Antoppudn NAEKTPLKOU Kol NAEKTPOVIKOU €EOTTALOUOU

Mnv avtLlLeTWTIETE QUTO TO IPOILOV WG OLKLAKA aroppippata. Mapadwote To oTo KatdAAnAo onueio
OoUAAOYNG yla TNV avakUKAWoN NAEKTPLKOU KoL NAEKTPOVLKOU €EOTALOLLOU.

Antoppuin dXpNOTWV UIaTapLWV

AUTO TO TPOLOV TEPLEXEL HIaTapieg. Mnv TG amoppintete padl e GAAQ OlKLaKA amoppippata. Mopadwaote Tig
010 KataAAnAo onueio cuAAoyng yla avakUKAwaon.

Ynueiwon: H cwotr andppudn Tou PoidvToc Kol TWV UITATOPLWY ATIOTPETEL TILOAVEG OPVNTLKEG CUVETIELEG YL
™Tv avOpwrtivn uyeia Kot to teptBAAAov. MNa Aemtopepeic mAnpodopiec, EMKOWWVAOTE LE TNV TOTILKN
umnpeocio anoppudng oKLAKWY AMOPPLUUATWY H emilokedBeite T SievBuvon
www.milwaukeeinstruments.com (HMA & KANA) 1 www.milwaukeeinstruments.eu.

2YZTAZH

MpLv XpNOLOTIOLRCETE AUTO TO TIPOoidy, BePatwbdeite ot elval amoAUTWG KATAAANAO yLa TN CUYKEKPLUEVN
edappoyn oog Kat yla to eptBaAlov oto omolo xpnotpomnoleitat. OmoLadnmotTe TPOMOMOoLNoh oU ELCAYEL O
XPoTnG otov mapexOevo e€omAlopo umopet va B€oeL og kivduvo tnv anddoon tou petpnth. Mo tn SIKA oog
aopalela kal tnv acdEAELO TOU UETPNTH NV XPNOLUOTIOLEITE 1 amoBnKeUETE TOV LETPNTH O EMIKIVEUVO
nieptBallov. MNa va anodUyete INULEG ) EyKAULOTA, LNV EKTEAEITE Kapia LETpnon o Gpolupvoug

MLKPOKU LATWV.

EMTYHZH
AuTO To Opyavo €xelL yylnon £vavtl EAATTWHATWY 0TA UALKA KAL TNV KOTALOKEUT yLa TEEPLOS0 2 ETWV oo Thv



nUepounvia ayopdc. Autr n eyyunon mepLopiletal otV €MLOKEUN 1 0Tn SWPEAV AVTIKATACTACH, EQV TO
Opyavo dev UMopel va emlokevaoTel. ZnULEG mou odeilovtal o atuxnuaTa, Kok xprion, aAoiwaon i ENeudn
™G PoBAENOUEVNG cuvTPNONG SV KOAUTITOVTAL altd TNV €yyunon. EGv amatteital o€pPLg, EMKOWVWVHOTE UE
TNV TOTUKA TEXVIKA UTtnpeaia Tng Milwaukee Instruments. EGv n emiokeun dgv KAAUTITETAL AtO TNV €yyUnon,
Ba evnuepwOeite yla ta £€0da tou Ba tpokUPouv. Katd tnv anoctoAr onoloudnmote Hetpnth, Befatwbdeite
OTL elval KatdAMnAa cucKeuaopéVoG yLa AN PN ipootaacia.

H Milwaukee Instruments Statnpel to Sikaiwpa va mpofaivel o€ BEATLWOELG 0TO OXESLACHO, TNV KOTACKEUN
KalL TtV endavion Twv PoidvIwy Tng xwplig mponyoupevn ewdomnoinon.



HUNGARIAN

HASZNALATI KEZIKONYV - pH600 digitélis pH-toll
milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

HASZNALAT

Ne ijedjen meg, ha a kupak koril fehér kristalyok jelennek meg. Ez normalis a pH-elektrodaknal, és vizzel
torténd oblitéskor feloldodnak.

- Tavolitsa el a védSkupakot, és kapcsolja be a pH Pen-t.

- Meritse az elektrédot pufferoldatba a maximalis meritési szintig.

- Ovatosan keverje meg, és varja meg, amig a mérés stabilizalédik.

- Hasznalat utan oblitse le az elektrodat vizzel, és helyezze vissza a védGkupakot.

- Tarolja az elektrédat néhany csepp MA9015 taroldoldattal a véd&kupakba.

Megjegyzés: Ne hasznaljon desztilldlt vagy ioncserélt vizet a tarolashoz.

- A pH-értékek nagy eltérései (pl. £0,5 pH) a kalibralds hidnyanak, a szaraz elektrodanak vagy a lemeriilt
elemeknek tudhatdk be.

KALIBRALAS

- Meritse a pH-tollat a maximalis meritési szintig az M10007B pH 7,01 pufferoldatba.

- Hagyja, hogy a leolvasas stabilizalddjon.

- Egy kis csavarhuzoéval forditsa el a pH 7 kalibraciés trimmert, hogy 7,0 értéket mutasson. A kalibralas ezzel
befejez6dott.

Megjegyzés: A kalibrélashoz mindig friss puffert hasznaljon.

ELEMCSERE

- Nyomja meg a csapot az elemtartd rekesz felszabaditasahoz.

- Huzza ki az elemtartot.

- Vegye ki a régi elemeket.

- Helyezzen be harom Uj 1,5 V-os elemet az elemtartéba, mikdzben lgyeljen a helyes polaritasra.
Megjegyzés: Ne keverje dssze a régi és az (j elemeket.

Az elemeket csak veszélytelen helyen szabad kicserélni a hasznalati Gtmutatéban megadott elemtipussal.

MUSZAKI ADATOK

TARTOMANY: 0,0 és 14,0 pH kozott

FELOLDAS: 0,1 pH

PONTOSSAG 25 °C-on (77 °F): +0,1 pH

KORNYEZET: 5-50 °C (41-122 °F) 95% relativ paratartalom



AKKUMULATORTIPUS: 3x1,5V ltgos

AKKUMULATOR ELETTARTALOM: akar 700 Sranyi hasznalatra
MERETEK: 150x30x24 mm

Suly: 85 ¢

KIEGESZITOK

MA9015 - Taroldéoldat (230 ml)

MA9016 - Altalanos tisztitéoldat (230 ml)

M10000B - OblitSoldat 20 ml-es tasak (25 db)
M100048B - pH 4,01 pufferoldat, 20 ml-es tasak (25 db)
M10007B - pH 7,01 pufferoldat, 20 ml-es tasak (25 db)
M10010B - pH 10,01 pufferoldat, 20 ml-es tasak (25 db)

TANUSITAS

A Milwaukee miszerek megfelelnek a CE eurdpai iranyelveknek.

Elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa

Ne kezelje ezt a terméket haztartasi hulladékként. Adja le az elektromos és elektronikus berendezések
Ujrahasznositasara szolgald megfelel gy(ijtéhelyen.

A hulladék akkumulatorok artalmatlanitasa

Ez a termék elemeket tartalmaz. Ne dobja ki ket mas haztartasi hulladékkal egyutt. Adja at 6ket a megfelel6
gy(jt6helyen ujrahasznositasra.

Kérjik, vegye figyelembe: a termék és az akkumulatorok megfelel§ artalmatlanitasa megel6zi az emberi
egészségre és a kornyezetre gyakorolt lehetséges negativ kovetkezményeket. Részletes informaciokért
forduljon a helyi haztartasi hulladékkezel6ho6z, vagy keresse fel a www.milwaukeeinstruments.com (USA és
CAN) vagy a www.milwaukeeinstruments.eu weboldalt.

AJANLAS

A termék hasznalata el6tt gy6z6djon meg arrdél, hogy az teljes mértékben alkalmas az adott alkalmazashoz és a
felhasznalasi kornyezethez. A felhasznalé altal a szallitott berendezésen végrehajtott barmilyen mddositas
veszélyeztetheti a mérém(iszer teljesitményét. Az On és a méré biztonsaga érdekében ne hasznélja és ne
tarolja a mérét veszélyes kornyezetben. A sériilések vagy égési sériilések elkerilése érdekében ne végezzen
méréseket mikrohullamu sit6ben.

GARANCIA

Erre a mUiszerre a vasarlastdl szamitott 2 év garancia vonatkozik anyag- és gyartasi hibak ellen. Ez a garancia a
javitasra vagy ingyenes cserére korlatozddik, ha a mlszer nem javithatd. A balesetbdl, helytelen hasznalatbdl,
babralasbdl vagy az elbirt karbantartas hianyabdl ered6 karokra a garancia nem terjed ki. Ha szervizelésre van



szlikség, forduljon a helyi Milwaukee Instruments muiszaki szolgdlathoz. Ha a javitas nem tartozik a garancia
hatélya ala, értesitjiik Ont a felmeriil6 koltségekrél. Barmely mérémdszer szallitasakor ligyeljen arra, hogy az a
teljes védelem érdekében megfelelGen legyen becsomagolva.

A Milwaukee Instruments fenntartja a jogot, hogy elGzetes értesités nélkiil javitasokat hajtson végre termékei
tervezésében, felépitésében és megjelenésében.



ITALIAN

MANUALE D'USO - Penna digitale per pH600
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FUNZIONAMENTO

Non allarmatevi se appaiono cristalli bianchi intorno al cappuccio. Si tratta di un fenomeno normale per gli
elettrodi di pH, che si dissolve quando si sciacqua con acqua.

- Rimuovere il cappuccio protettivo e accendere la pH Pen.

- Immergere I'elettrodo nella soluzione tampone fino al livello massimo di immersione.

- Agitare delicatamente e attendere che la misura si stabilizzi.

- Dopo l'uso, sciacquare I'elettrodo con acqua e rimettere il cappuccio protettivo.

- Conservare |'elettrodo con alcune gocce di soluzione di conservazione MA9015 nel cappuccio protettivo.
Nota: non utilizzare acqua distillata o deionizzata per la conservazione.

- Grandi differenze nelle letture del pH (ad esempio +0,5 pH) potrebbero essere dovute alla mancanza di
calibrazione, all'elettrodo asciutto o alle batterie scariche.

CALIBRAZIONE

- Immergere la penna pH fino al livello massimo di immersione nella soluzione tampone M10007B pH 7,01.
- Lasciare che la lettura si stabilizzi.

- Utilizzare un piccolo cacciavite per ruotare il trimmer di calibrazione del pH 7 fino a leggere 7,0. La
calibrazione € ora completa.

Nota: utilizzare sempre un tampone fresco per la calibrazione.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

- Spingere il perno per sbloccare il vano batteria.

- Estrarre il vano batterie.

- Rimuovere le vecchie batterie.

- Inserire tre nuove batterie da 1,5 V nel vano batterie facendo attenzione alla corretta polarita.

Nota: non mischiare le batterie vecchie con quelle nuove.

Le batterie devono essere sostituite solo in un'area non pericolosa, utilizzando il tipo di batteria specificato in
questo manuale di istruzioni.

SPECIFICHE

GAMMA: da 0,0 a 14,0 pH
RISOLUZIONE: 0,1 pH

ACCURATEZZA a 25 °C (77 °F): 0,1 pH



AMBIENTE: Da 5 a 50 °C (da41a 122 °F) 95% RH
TIPO DI BATTERIA: 3x1,5 V alcalina

DURATA DELLA BATTERIA: fino a 700 ore di utilizzo
DIMENSIONI: 150x30x24 mm

PESO: 85g

ACCESSORI

MA9015 - Soluzione di conservazione (230 mL)

MA9016 - Soluzione di pulizia generale (230 mL)

M10000B - Soluzione di risciacquo 20 mL in bustina (25 pz.)
M100048B - Soluzione tampone pH 4,01, bustina da 20 mL (25 pz.)
M10007B - Soluzione tampone a pH 7,01, bustina da 20 mL (25 pz.)
M10010B - Soluzione tampone pH 10,01, bustina da 20 mL (25 pz.)

CERTIFICAZIONE

Gli strumenti Milwaukee sono conformi alle direttive europee CE.

Smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche

Non trattare questo prodotto come rifiuto domestico. Consegnarlo al punto di raccolta appropriato per il
riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Smaltimento delle batterie di scarto

Questo prodotto contiene batterie. Non smaltirle insieme agli altri rifiuti domestici. Consegnarle al punto di
raccolta appropriato per il riciclaggio.

Attenzione: un corretto smaltimento del prodotto e delle batterie evita potenziali conseguenze negative per la
salute umana e I'ambiente. Per informazioni dettagliate, contattare il servizio locale di smaltimento dei rifiuti
domestici o visitare il sito www.milwaukeeinstruments.com (USA e CAN) o www.milwaukeeinstruments.eu.

RACCOMANDAZIONE

Prima di utilizzare questo prodotto, accertarsi che sia del tutto adatto all'applicazione specifica e all'ambiente
in cui viene utilizzato. Qualsiasi modifica apportata dall'utente all'apparecchiatura fornita pudo compromettere
le prestazioni del misuratore. Per la sicurezza propria e dello strumento, non utilizzare o conservare lo
strumento in ambienti pericolosi. Per evitare danni o ustioni, non eseguire misure in forni a microonde.

GARANZIA

Questo strumento e garantito contro i difetti di materiali e di fabbricazione per un periodo di 2 anni dalla data
di acquisto. La garanzia & limitata alla riparazione o alla sostituzione gratuita se lo strumento non puo essere
riparato. | danni dovuti a incidenti, uso improprio, manomissione o mancanza di manutenzione prescritta non
sono coperti da garanzia. Se € necessario un intervento di assistenza, contattare il servizio di assistenza



tecnica Milwaukee Instruments di zona. Se la riparazione non & coperta dalla garanzia, il cliente verra
informato delle spese sostenute. Quando si spedisce uno strumento, assicurarsi che sia imballato
correttamente per una protezione completa.

Milwaukee Instruments si riserva il diritto di apportare miglioramenti al design, alla costruzione e all'aspetto
dei suoi prodotti senza preavviso.



LATVIAN

Lietotaja rokasgramata - pH600 digitalais pH pildspalva
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DARBIBA

Neuztraucieties, ja ap vacinu paradas balti kristali. Tas ir normali pH elektrodu gadijuma, un tie izskist,
noskalojot ar tGdeni.

- Nonemiet aizsargvacinu un ieslédziet pH pildspalvu.

- legremdéjiet elektrodu buferskiduma lidz maksimalajam iegremdésanas limenim.

- Viegli samaisiet un pagaidiet, lidz mérijums nostabiliz&jas.

- Péc lietosanas noskalojiet elektrodu ar Gdeni un uzlieciet aizsargvacinu.

- Uzglabajiet elektrodu ar daziem pilieniem MA9015 glabasanas skiduma aizsargvacina.

Piezime: glabasanai neizmantojiet destilétu vai dejonizétu Gdeni.

- Lielas pH radijumu atskiribas (pieméram, +0,5 pH) var bt saistitas ar kalibrésanas trikumu, sausu elektrodu
vai izladétam baterijam.

KALIBRACIA

- legremdéjiet pH pildspalvu lidz maksimalajam iegremdésanas limenim M10007B pH 7,01 buferskiduma.
- Laujiet radijumam nostabilizéties.

- Ar nelielu skrivgriezi pagrieziet pH 7 kalibrésanas trimmeri, lai radijums batu 7,0. Kalibrésana ir pabeigta.
Piezime: kalibrésanai vienmér izmantojiet svaigu buferskidumu.

BATERIJAS NOMAINA

- Nospiediet tapu, lai atbrivotu akumulatora nodaltijumu.

- Izvelciet bateriju nodalijumu.

- Iznemiet vecas baterijas.

- levietojiet bateriju nodalijJuma tris jaunas 1,5 V baterijas, pievérsot uzmanibu pareizai polaritatei.

Piezime: nejajauciet vecas un jaunas baterijas.

Baterijas drikst nomainit tikai bezbistama vieta, izmantojot $aja lietoSanas instrukcija noradito bateriju tipu.

SPECIFIKACIJAS

Diapazons: no 0,0 lidz 14,0 pH

ATSKIRIBA: 0,1 pH

PARSKATIBA pie 25 °C (77 °F): 0,1 pH

VIDEJAIS LAIKS: 5 lidz 50 °C (41 lidz 122 °F) 95% relativd mitruma mitrums
BATERIJU TIPS: 3x1,5 V sarmains



BATERIJAS DZIVIBAS LAIKS: [1dz 700 lieto$anas stundam
IZMERI: 150x30%x24 mm
SVARS: 85 g

PIEDAVAJUMI

MA9015 - Uzglabasanas skidums (230 ml)

MA9016 - Vispargjais tirisanas skidums (230 ml)

M10000B - Skalosanas skidums 20 ml maisina (25 gab.)
M100048B - pH 4,01 buferskidums, 20 ml maisins (25 gab.)
M10007B - pH 7,01 buferskidums, 20 ml maisina (25 gab.)
M10010B - pH 10,01 buferskidums, 20 ml maisins (25 gab.)

SERTIFIKACIA

Milwaukee instrumenti atbilst Eiropas CE direktivam.

Elektrisko un elektronisko iekartu iznicinasana

Neizmantojiet So izstradajumu ka sadzives atkritumus. Nododiet to atbilstosa savaksanas punkta, kas
paredzéts elektrisko un elektronisko iekartu otrreizéjai parstradei.

Izlietoto bateriju iznicinasana

Sis izstradajums satur baterijas. Neizmetiet tas kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Nododiet tas atbilsto$a
savaksanas punkta otrreizéjai parstradei.

Lddzu, nemiet véra: pareiza izstradajuma un bateriju iznicinasana novérs iespéjamas negativas sekas cilvéku
veselibai un videi. Lai iegtu stkaku informaciju, sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas
dienestu vai apmeklgjiet timek|a vietni www.milwaukeeinstruments.com (ASV un Kanada) vai
www.milwaukeeinstruments.eu.

IETEIKUMS

Pirms St izstradajuma lietosanas parliecinieties, vai tas ir pilniba piemeérots konkrétajam lietojumam un videi,
kura tas tiek izmantots. Jebkadas lietotaja veiktas piegadatas iekartas modifikacijas var apdraudét skaititaja

darbibu. Savas un skaititaja drosibas labad nelietojiet un neglabajiet skaititaju bistama vidé. Lai izvairitos no

bojajumiem vai apdegumiem, neveiciet mérijumus mikrovilnu krasnis.

GARANTUA

Sim mérinstrumentam ir garantija uz materialu un raZo3anas defektiem 2 gadus no iegades datuma. Si
garantija attiecas tikai uz remontu vai bezmaksas nomainu, ja instrumentu nav iesp&jams salabot. Garantija
neattiecas uz bojajumiem, kas radusies negadijumu, nepareizas lietoSanas, manipulaciju vai noteiktas apkopes
trikuma dé). Ja nepiecieSsama apkope, sazinieties ar vietéjo Milwaukee Instruments tehnisko dienestu. Ja uz
remontu neattiecas garantija, jums tiks pazinoti radusies izdevumi. Parsttot jebkuru meéritaju, parliecinieties,



ka tas ir pienacigi iepakots, lai nodrosinatu pilnigu aizsardzibu.
Milwaukee Instruments patur tiesibas bez iepriek$&ja bridinajuma uzlabot savu izstradajumu dizainu,
konstrukciju un izskatu.



LITHUANIAN

NAUDOTOJO VADOVAS - pH600 skaitmeninis pH rasiklis
milwaukeeinstruments.com (JAV ir CAN) milwaukeeinstruments.eu

NAUDOIJIMAS

Nesijaudinkite, jei aplink dangtelj pasirodys balty kristaly. Tai normalu pH elektrodams ir jie istirpsta nuplovus
vandeniu.

- Nuimkite apsauginj dangtelj ir jjunkite pH rasiklj.

- Imerkite elektroda j buferinj tirpalg iki maksimalaus panardinimo lygio.

- Svelniai pamaisykite ir palaukite, kol matavimas stabilizuosis.

- Po naudojimo elektrodg nuplaukite vandeniu ir uzdékite apsauginj dangtel;.

- Laikykite elektrodg su keliais lasais MA9015 laikymo tirpalo apsauginiame dangtelyje.

Pastaba: saugojimui nenaudokite distiliuoto ar dejonizuoto vandens.

- Dideli pH rodmeny skirtumai (pvz., £0,5 pH) gali atsirasti dél nepakankamo kalibravimo, sauso elektrodo arba
iSsikrovusiy baterijy.

KALIBRAVIMAS

- Panardinkite pH rasiklj iki maksimalaus panardinimo lygio j M10007B pH 7,01 buferinj tirpala.

- Leiskite rodmenims stabilizuotis.

- Nedideliu atsuktuvu pasukite pH 7 kalibravimo trimerj, kad rodmuo baty 7,0. Kalibravimas baigtas.
Pastaba: kalibravimui visada naudokite SvieZig buferinj tirpala.

BATERIJOS KEITIMAS

- Paspauskite kaistj, kad atlaisvintuméte baterijos skyriy.

- IStraukite baterijy skyriy.

- ISimkite senas baterijas.

- | baterijy skyriy jdékite tris naujas 1,5 V baterijas, atkreipdami démesj  teisingg poliskuma.
Pastaba: nemaisykite seny ir naujy baterijy.

Baterijas galima keisti tik nepavojingoje vietoje, naudojant Siame vadove nurodyto tipo baterijas.

SPECIFIKACIJOS

APLINKA: nuo 0,0 iki 14,0 pH

Skiriamoji geba: 0,1 pH

TIKSLUMAS esant 25 °C (77 °F): £0,1 pH
APLINKA: 5-50 °C (41-122 °F) 95 % RH
BATERIJOS TIPAS: 3x1,5 V Sarminis



BATERIJOS GYVYBES LAIKOTARPIS: iki 700 valandy naudojimo
MATMENYS: 150x30x24 mm
Svoris: 85 g

PRIEDAI

MA9015 - laikymo tirpalas (230 ml)

MA9016 - Bendrojo valymo tirpalas (230 ml)

M10000B - Skalavimo tirpalas 20 ml paketélyje (25 vnt.)
M100048B - pH 4,01 buferinis tirpalas, 20 ml paketélis (25 vnt.)
M10007B - pH 7,01 buferinis tirpalas, 20 ml paketélis (25 vnt.)
M10010B - pH 10,01 buferinis tirpalas, 20 ml paketélis (25 vnt.)

SERTIFIKAVIMAS

,Milwaukee” prietaisai atitinka CE Europos direktyvas.

Elektros ir elektroninés jrangos Salinimas

Nelaikykite Sio gaminio buitinémis atliekomis. Atiduokite jj j atitinkama elektros ir elektroninés jrangos
surinkimo punkta, skirtg elektros ir elektroninei jrangai perdirbti.

Baterijy atlieky Salinimas

Siame gaminyje yra baterijy. Nei$meskite jy kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Atiduokite jas j atitinkama
surinkimo punkta perdirbti.

Atkreipkite démesj: tinkamas gaminio ir baterijy Salinimas padeda iSvengti galimy neigiamy pasekmiy Zmoniy
sveikatai ir aplinkai. ISsamesnés informacijos kreipkités j vietine buitiniy atlieky Salinimo tarnybg arba
apsilankykite interneto svetainéje www.milwaukeeinstruments.com (JAV ir KAN) arba
www.milwaukeeinstruments.eu.

REKOMENDACIJA

Pries naudodami $j gaminj jsitikinkite, kad jis visiSkai tinka konkreciai paskirciai ir aplinkai, kurioje jis
naudojamas. Bet kokie naudotojo atlikti tiekiamos jrangos pakeitimai gali pakenkti matuoklio veikimui.
Siekdami savo ir matuoklio saugumo, nenaudokite ir nelaikykite matuoklio pavojingoje aplinkoje. Kad
iSvengtumeéte pazeidimy ar nudegimy, neatlikite jokiy matavimy mikrobangy krosnelése.

GARANTUA

Siam matuokliui suteikiama garantija dél medziagy ir gamybos defekty 2 metus nuo jsigijimo datos. Si
garantija taikoma tik remontui arba nemokamam pakeitimui, jei prietaiso nejmanoma suremontuoti. Garantija
netaikoma dél nelaimingy atsitikimy, netinkamo naudojimo, klastojimo ar nustatytos prieZitiros nebuvimo
atsiradusiems pazeidimams. Jei reikia atlikti technine prieZilira, kreipkités j vietine ,Milwaukee Instruments”
technine tarnybg. Jei remontui garantija netaikoma, jums bus pranesta apie patirtus mokescius. Siunciant bet



kurj matuoklj, jsitikinkite, kad jis tinkamai supakuotas, kad bity visiSkai apsaugotas.
Milwaukee Instruments pasilieka teise tobulinti savo gaminiy dizaing, konstrukcijg ir iSvaizdg be iSankstinio
ispéjimo.



POLISH

INSTRUKCJA OBStUGI - pH600 Cyfrowy czujnik pH
milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

OBStUGA

Nie nalezy sie niepokoic, jesli wokdt nasadki pojawia sie biate krysztaty. Jest to normalne zjawisko w przypadku
elektrod pH, ktére rozpuszczajg sie po przeptukaniu woda.

- Zdejmij nasadke ochronng i wtgcz elektrode pH Pen.

- Zanurz elektrode w roztworze buforowym do maksymalnego poziomu zanurzenia.

- Delikatnie zamieszaj i poczekaj, az pomiar sie ustabilizuje.

- Po uzyciu przeptucz elektrode wodg i zatéz nasadke ochronna.

- Przechowywac elektrode z kilkoma kroplami roztworu do przechowywania MA9015 w nasadce ochronne;j.
Uwaga: Do przechowywania nie nalezy uzywaé wody destylowanej lub dejonizowane;j.

- Duze rdéznice w odczytach pH (np. 20,5 pH) mogg by¢ spowodowane brakiem kalibracji, suchg elektrodg lub
wyczerpanymi bateriami.

KALIBRACJA

- Zanurz elektrode pH do maksymalnego poziomu zanurzenia w roztworze buforowym M100078B pH 7.01.

- Poczekaj, az odczyt sie ustabilizuje.

- Za pomocg matego srubokreta przekreé trymer kalibracji pH 7, aby odczytac¢ wartos¢ 7,0. Kalibracja zostata
zakonczona.

Uwaga: Do kalibracji nalezy zawsze uzywac swiezego buforu.

WYMIANA BATERII

- Nacisnij zawleczke, aby zwolni¢ komore baterii.

- Wyciagnij komore baterii.

- Wyjmij stare baterie.

- W16z trzy nowe baterie 1,5 V do komory baterii, zwracajac uwage na prawidtowg polaryzacje.

Uwaga: Nie mieszaj starych i nowych baterii.

Baterie powinny by¢ wymieniane wytacznie w bezpiecznym miejscu przy uzyciu typu baterii okreslonego w
niniejszej instrukcji obstugi.

SPECYFIKACIA
ZAKRES: od 0,0 do 14,0 pH
ROZDZIELCZOSC: 0,1 pH

DOKtADNOSC przy 25 °C (77 °F): £0,1 pH



SRODOWISKO: 5 do 50 °C (41 do 122 °F) 95% wilgotnosci wzglednej
TYP BATERII: 3x1,5V alkaliczne

ZYWOTNOSC BATERII: do 700 godzin uzytkowania

WYMIARY: 150x30x24 mm

WAGA: 85 g

AKCESORIA

MA9015 - Roztwodr do przechowywania (230 ml)

MA9016 - Roztwor do czyszczenia ogdlnego (230 ml)

M100008B - Roztwor ptuczacy 20 ml saszetka (25 szt.)

M10004B - Roztwor buforowy pH 4,01, saszetka 20 ml (25 szt.)
M10007B - Roztwor buforowy pH 7,01, saszetka 20 ml (25 szt.)
M10010B - roztwor buforowy pH 10,01, saszetka 20 ml (25 szt.)

CERTYFIKACJA

Przyrzady Milwaukee sg zgodne z europejskimi dyrektywami CE.

Utylizacja sprzetu elektrycznego i elektronicznego

Nie nalezy traktowacd tego produktu jako odpadu domowego. Nalezy przekaza¢ go do odpowiedniego punktu
zbidrki zajmujgcego sie recyklingiem sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Utylizacja zuzytych baterii

Ten produkt zawiera baterie. Nie nalezy ich wyrzucac razem z innymi odpadami domowymi. Nalezy je
przekaza¢ do odpowiedniego punktu zbidrki w celu recyklingu.

Uwaga: prawidtowa utylizacja produktu i baterii zapobiega potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla
zdrowia ludzkiego i Srodowiska. Aby uzyskac szczegétowe informacje, nalezy skontaktowac sie z lokalnym
punktem utylizacji odpadow komunalnych lub odwiedzi¢ strone www.milwaukeeinstruments.com (USA &
CAN) lub www.milwaukeeinstruments.eu.

ZALECENIE

Przed uzyciem tego produktu nalezy upewni¢ sie, ze jest on w petni odpowiedni do konkretnego zastosowania
i Srodowiska, w ktérym jest uzywany. Wszelkie modyfikacje wprowadzone przez uzytkownika do
dostarczonego sprzetu moga negatywnie wptynac¢ na dziatanie miernika. Dla bezpieczenistwa uzytkownika i
miernika nie nalezy uzywac ani przechowywac miernika w niebezpiecznym srodowisku. Aby unikna¢
uszkodzenia lub poparzenia, nie nalezy wykonywac zadnych pomiaréw w kuchenkach mikrofalowych.

GWARANCIA
Urzadzenie jest objete gwarancjg na wady materiatowe i produkcyjne na okres 2 lat od daty zakupu.
Gwarancja ogranicza sie do naprawy lub bezptatnej wymiany, jesli urzadzenie nie moze zosta¢ naprawione.



Uszkodzenia spowodowane wypadkami, niewtasciwym uzytkowaniem, manipulacjg lub brakiem zalecanej
konserwacji nie s objete gwarancja. Jesli wymagany jest serwis, nalezy skontaktowad sie z lokalnym serwisem
technicznym Milwaukee Instruments. Jesli naprawa nie jest objeta gwarancja, uzytkownik zostanie
powiadomiony o poniesionych kosztach. Podczas wysytki miernika nalezy upewnic sieg, ze jest on odpowiednio
zapakowany w celu zapewnienia petnej ochrony.

Milwaukee Instruments zastrzega sobie prawo do wprowadzania ulepszen w projekcie, konstrukcji i wygladzie
swoich produktow bez wczesniejszego powiadomienia.



PORTUGUESE

MANUAL DO UTILIZADOR - Caneta Digital pH600
milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

FUNCIONAMENTO

N3o se assuste se aparecerem cristais brancos a volta da tampa. Isto é normal nos eléctrodos de pH e
dissolvem-se quando lavados com agua.

- Retire a tampa de protecdo e ligue a caneta de pH.

- Mergulhar o elétrodo na solugdo tampao até ao nivel maximo de imersao.

- Agitar suavemente e aguardar que a medigdo estabilize.

- Apos a utilizagdo, lavar o elétrodo com agua e voltar a colocar a tampa de protegao.

- Armazenar o elétrodo com algumas gotas de solugdo de armazenamento MA9015 na tampa de protegao.
Nota: N&o utilize dgua destilada ou desionizada para armazenamento.

- Grandes diferengas nas leituras de pH (por exemplo, +0,5 pH) podem ser devidas a falta de calibragao,
elétrodo seco ou pilhas gastas.

CALIBRACAO

- Mergulhar a caneta de pH até ao nivel maximo de imersdo na solugdo tampao M10007B pH 7,01.

- Deixar a leitura estabilizar.

- Use uma chave de fendas pequena para rodar o trimmer de calibragdo de pH 7 para ler 7,0. A calibragdo esta
agora concluida.

Nota: Utilize sempre tampdo novo para a calibragdo.

SUBSTITUICAO DA PILHA

- Empurre o pino para libertar o compartimento das pilhas.

- Puxe o compartimento das pilhas para fora.

- Retire as pilhas velhas.

- Insira trés pilhas novas de 1,5 V no compartimento das pilhas, prestando atengdo a polaridade correta.
Nota: Ndo misture pilhas velhas com pilhas novas.

As pilhas s6 devem ser substituidas numa area ndo perigosa, utilizando o tipo de pilha especificado neste
manual de instrugdes.

ESPECIFICACOES

GAMA: 0,0 a 14,0 pH
RESOLUCAO: 0,1 pH

Precisdo a 25 °C (77 °F): 0,1 pH



AMBIENTE: 5a 50 °C (41 a 122 °F) 95% HR

TIPO DE BATERIA: 3x1,5V alcalina

DURACAO DA PILHA: até 700 horas de utilizagdo
DIMENSOES: 150x30x24 mm

PESO: 85g

ACESSORIOS

MA9015 - Solugdo de armazenamento (230 ml)

MA9016 - Solugdo de limpeza geral (230 ml)

M10000B - Saqueta de 20 mL de solugdo de enxaguamento (25 unid.)
M10004B - Solugdo tampao pH 4,01, saqueta de 20 mL (25 unid.)
M10007B - Solugdo tampdo pH 7,01, saqueta de 20 mL (25 unid.)
M10010B - Solugdo tampdo pH 10,01, saqueta de 20 ml (25 unid.)

CERTIFICACAO

Os instrumentos Milwaukee estdo em conformidade com as Diretivas Europeias CE.

Eliminagdo de equipamento elétrico e eletronico

N3o trate este produto como lixo doméstico. Entregue-o no ponto de recolha apropriado para a reciclagem de
equipamento elétrico e eletrdnico.

Eliminagdo de pilhas usadas

Este produto contém pilhas. N&o as elimine juntamente com outros residuos domésticos. Entregue-as no
ponto de recolha apropriado para reciclagem.

Nota: a eliminagdo correta do produto e das pilhas evita potenciais consequéncias negativas para a saude
humana e para o ambiente. Para obter informacgGes detalhadas, contacte o servigo local de eliminagdo de
residuos domésticos ou va a www.milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) ou
www.milwaukeeinstruments.eu.

RECOMENDACAO

Antes de utilizar este produto, certifique-se de que é totalmente adequado para a sua aplicagao especifica e
para o ambiente em que é utilizado. Qualquer modificagdo introduzida pelo utilizador no equipamento
fornecido pode comprometer o desempenho do medidor. Para sua seguranga e do medidor, ndo utilize nem
guarde o medidor em ambientes perigosos. Para evitar danos ou queimaduras, ndo efetuar medi¢oes em
fornos de micro-ondas.

GARANTIA
Este instrumento esta garantido contra defeitos de materiais e de fabrico por um periodo de 2 anos a partir
da data de compra. Esta garantia limita-se a reparagao ou substitui¢do gratuita se o instrumento nao puder



ser reparado. Os danos causados por acidentes, utilizagado incorrecta, adulteragdo ou falta de manutengao
prescrita ndo estdo cobertos pela garantia. Se for necessaria assisténcia técnica, contacte o Servigo de
Assisténcia Técnica local da Milwaukee Instruments. Se a reparagdo ndo estiver coberta pela garantia, o
utilizador sera notificado dos custos incorridos. Quando enviar qualquer medidor, certifique-se de que esta
devidamente embalado para uma prote¢do completa.

A Milwaukee Instruments reserva-se o direito de efetuar melhorias no design, construgdo e aparéncia dos
seus produtos sem aviso prévio.



ROMANIAN

MANUAL DE UTILIZARE - pH600 Stilou pH digital
milwaukeeinstruments.com (SUA & CAN) milwaukeeinstruments.eu

FUNCTIONARE

Nu va alarmati daca apar cristale albe in jurul capacului. Acest lucru este normal la electrozii de pH si se
dizolva cand sunt clatiti cu apa.

- indepartati capacul de protectie si porniti pH Pen-ul.

- Imersati electrodul in solutia tampon pana la nivelul maxim de imersie.

- Agitati usor si asteptati stabilizarea masuratorii.

- Dupa utilizare, clatiti electrodul cu apa si inlocuiti capacul de protectie.

- Depozitati electrodul cu cateva picaturi de solutie de stocare MA9015 in capacul de protectie.

Nota: Nu utilizati apa distilata sau deionizatad pentru depozitare.

- Diferentele mari in citirile de pH (de exemplu, £0,5 pH) se pot datora lipsei de calibrare, electrodului uscat
sau bateriilor descarcate.

CALIBRARE

- Imersati pH pen-ul pana la nivelul maxim de imersie in solutia tampon M10007B pH 7.01.

- Lasati citirea sa se stabilizeze.

- Utilizati o surubelnita mica pentru a roti trimmerul de calibrare pH 7 pentru a citi 7,0. Calibrarea este acum
completa.

Nota: Utilizati intotdeauna tampon proaspat pentru calibrare.

TNLOCUIREA BATERIEI

- Impingeti stiftul pentru a elibera compartimentul bateriei.

- Scoateti compartimentul pentru baterii.

- Scoateti bateriile vechi.

- Introduceti trei baterii noi de 1,5 V in compartimentul bateriei, acordand atentie polaritatii corecte.

Notd: Nu amestecati bateriile vechi cu cele noi.

Bateriile trebuie Tnlocuite numai intr-o zona nepericuloasd, folosind tipul de baterie specificat in acest manual
de instructiuni.

SPECIFICATII
GAMA: 0,0 pané la 14,0 pH
REZOLUTIE: 0,1 pH

PRECIZIE la 25 °C (77 °F): 0,1 pH



MEDIU: 5 pana la 50 °C (41 pana la 122 °F) 95% RH
TIP BATERIE: 3x1.5V alcalina

VIATA BATERIILOR: pana la 700 de ore de utilizare
DIMENSIUNI: 150x30x24 mm

GREUTATE: 85g

ACCESORII

MA9015 - Solutie de stocare (230 mL)

MA9016 - Solutie de curdtare generala (230 mL)

M10000B - Solutie de clatire in plic de 20 mL (25 buc.)
M100048B - Solutie tampon pH 4.01, plic de 20 mL (25 buc.)
M10007B - Solutie tampon pH 7.01, plic de 20 mL (25 buc.)
M10010B - Solutie tampon pH 10.01, plic de 20 mL (25 buc.)

CERTIFICARE

Instrumentele Milwaukee sunt conforme cu directivele europene CE.

Eliminarea echipamentelor electrice si electronice

Nu tratati acest produs ca deseu menajer. Predati-I la punctul de colectare corespunzator pentru reciclarea
echipamentelor electrice si electronice.

Eliminarea bateriilor uzate

Acest produs contine baterii. Nu le eliminati impreuna cu alte deseuri menajere. Predati-le la punctul de
colectare corespunzator pentru reciclare.

Va rugam sa retineti: eliminarea corespunzatoare a produsului si a bateriilor previne potentialele consecinte
negative pentru sanatatea umana si pentru mediu. Pentru informatii detaliate, contactati serviciul local de
eliminare a deseurilor menajere sau accesati www.milwaukeeinstruments.com (SUA si CAN) sau
www.milwaukeeinstruments.eu.

RECOMANDARE

Tnainte de a utiliza acest produs, asigurati-va ca este complet adecvat pentru aplicatia dvs. specifica si pentru
mediul in care este utilizat. Orice modificare introdusa de utilizator la echipamentul furnizat poate
compromite performantele contorului. Pentru siguranta dumneavoastra si a contorului, nu utilizati sau
depozitati contorul in medii periculoase. Pentru a evita deteriordri sau arsuri, nu efectuati masuratori in
cuptoare cu microunde.

GARANTIE
Acest instrument este garantat impotriva defectelor de materiale si fabricatie pentru o perioada de 2 ani de la
data achizitiei. Aceasta garantie se limiteaza la repararea sau inlocuirea gratuita daca instrumentul nu poate fi



reparat. Daunele cauzate de accidente, utilizare necorespunzatoare, manipulare sau lipsa intretinerii prescrise
nu sunt acoperite de garantie. Daca este nevoie de service, contactati serviciul tehnic local Milwaukee
Instruments. Daca reparatia nu este acoperita de garantie, veti fi notificat cu privire la taxele suportate. Atunci
cand expediati orice aparat de masura, asigurati-va ca este ambalat corespunzator pentru protectie completa.
Milwaukee Instruments fsi rezerva dreptul de a aduce imbunatatiri designului, constructiei si aspectului
produselor sale fara notificare prealabila.



SLOVAK

POUZIVATELSKY NAVOD - pH600 Digitalne pH pero
milwaukeeinstruments.com (USA a CAN) milwaukeeinstruments.eu

OBSLUHA

Neznepokojujte sa, ak sa okolo uzaveru objavia biele krystaliky. Pri pH elektrédach je to normalne a po
oplachnuti vodou sa rozpustia.

- Odstrante ochranny kryt a zapnite pero pH Pen.

- Ponorte elektrédu do timivého roztoku az po maximalnu Uroven ponorenia.

- Jemne premiesajte a pockajte, kym sa meranie stabilizuje.

- Po poutZiti oplachnite elektréodu vodou a nasadte ochranny kryt.

- Elektrodu skladujte s niekolkymi kvapkami skladovacieho roztoku MA9015 v ochrannom viecku.
Poznamka: Na skladovanie nepouzivajte destilovanu ani deionizovanu vodu.

- Velké rozdiely v nameranych hodnotéch pH (napr. 0,5 pH) mdzu byt spdsobené nedostatoc¢nou kalibraciou,
suchou elektrédou alebo vybitymi batériami.

KALIBRACIA

- Ponorte pH pero aZz po maximalnu Uroven ponorenia do timivého roztoku M10007B pH 7,01.

- Nechajte udaj stabilizovat.

- Pomocou malého skrutkovaca otocte kalibraénym trimrom pH 7 tak, aby ste namerali hodnotu 7,0. Kalibracia
je teraz dokoncena.

Poznamka: Na kalibraciu pouZivajte vzdy Cerstvy timivy roztok.

VYMENA BATERIE

- Stlacenim kolika uvolnite priehradku na batérie.

- Vytiahnite priehradku na batérie.

- Vyberte staré batérie.

- Do priestoru pre batérie vlozte tri nové 1,5 V batérie, pricom dbajte na spravnu polaritu.

Poznamka: Nemiesajte staré a nové batérie.

Batérie by sa mali vymienat len v priestore bez nebezpecenstva vybuchu s pouZitim typu batérii uvedeného v
tomto ndvode na pouzitie.

SPECIFIKACIE

ROZSAH: 0,0 a7 14,0 pH
ROZLISENIE: 0,1 pH
PRESNOST pri 25 °C: 0,1 pH



PROSTREDIE: 5 a7 50 °C (41 az 122 °F) 95 % relativna vlhkost vzduchu
TYP BATERIE: 3x1,5 V alkalicky

ZIVOTNOST BATERIE: aZ 700 hodin pouZivania

ROZMERY: 150x30x24 mm

Hmotnost: 85 g

PRISLUSENSTVO

MA9015 - Skladovaci roztok (230 ml)

MA9016 - Roztok na vSeobecné Cistenie (230 ml)
M100008B - Oplachovaci roztok 20 ml vrecusko (25 ks)
M100048B - timivy roztok pH 4,01, 20 ml vrecusko (25 ks)
M10007B - timivy roztok pH 7,01, 20 ml vrecusko (25 ks)
M10010B - timivy roztok pH 10,01, 20 ml vrecko (25 ks)

CERTIFIKACIA

Pristroje Milwaukee splfiaju eurépske smernice CE.

Likvidacia elektrickych a elektronickych zariadeni

S tymto vyrobkom nenakladajte ako s domovym odpadom. Odovzdajte ho na prislusSnom zbernom mieste na
recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.

Likvidacia pouzitych batérii

Tento vyrobok obsahuje batérie. Nelikvidujte ich spolu s ostatnym domovym odpadom. Odovzdajte ich na
prislusné zberné miesto na recyklaciu.

Upozornenie: Spravna likvidacia vyrobku a batérii zabranuje moznym negativnym désledkom na fudské
zdravie a Zivotné prostredie. Podrobné informacie ziskate od miestnej sluzby na likvidaciu domového odpadu
alebo na stranke www.milwaukeeinstruments.com (USA a CAN) alebo www.milwaukeeinstruments.eu.

ODPORUCANIE

Pred pouzitim tohto vyrobku sa uistite, Ze je Uplne vhodny pre vase konkrétne pouzitie a pre prostredie, v
ktorom sa pouZiva. Akakolvek Uprava dodaného zariadenia, ktord vykona pouzivatel, méze ohrozit vykonnost
meracieho pristroja. V zaujme vasej bezpecnosti a bezpecnosti meraca nepouzivajte ani neskladujte merac v
nebezpecnom prostredi. Aby ste zabranili poskodeniu alebo popaleniu, nevykonavajte Ziadne merania v
mikrovinnych rurach.

ZARUKA

Na tento pristroj sa vztahuje zaruka na materialové a vyrobné chyby pocas 2 rokov od datumu zakuipenia. Této
zéruka je obmedzend na opravu alebo bezplatnd vymenu, ak sa pristroj neda opravit. Zaruka sa nevztahuje na
poskodenia spésobené nehodami, nespravnym pouzivanim, manipulaciou alebo nedostatocnou predpisanou



udrzbou. V pripade potreby servisu sa obratte na miestny technicky servis spoloénosti Milwaukee
Instruments. Ak sa na opravu nevztahuje zaruka, budete informovani o vzniknutych nakladoch. Pri preprave
akéhokolvek meracieho pristroja sa uistite, Ze je spravne zabaleny, aby bol tplne chraneny.

Spoloénost Milwaukee Instruments si vyhradzuje pravo vylep$ovat dizajn, konstrukciu a vzhlad svojich
vyrobkov bez predchadzajuceho upozornenia.



SLOVENIAN

UPORABNISKI PRAVILNIK - pH600 digitalno pH pero
milwaukeeinstruments.com (ZDA in CAN) milwaukeeinstruments.eu

OPERATIVNI

Ne vznemirjajte se, ¢e se okoli pokrovcka pojavijo beli kristali. To je pri pH-elektrodah normalno in se
raztopijo, ko jih sperete z vodo.

- Odstranite zascitni pokrovcek in vklopite pisalo pH Pen.

- Elektrodo potopite v pufrsko raztopino do najvisje ravni potopitve.

- Nezno premesaijte in pocakajte, da se meritev stabilizira.

- Po uporabi sperite elektrodo z vodo in namestite zascitni pokrovcek.

-V zascitnem pokrovcku shranite elektrodo z nekaj kapljicami raztopine za shranjevanje MA9015.
Opomba: Za shranjevanje ne uporabljajte destilirane ali deionizirane vode.

- Velike razlike v odcitkih pH (npr. £0,5 pH) so lahko posledica pomanjkljive kalibracije, suhe elektrode ali
izpraznjenih baterij.

KALIBRACIJA

- Pero za merjenje pH potopite do najvisje ravni potopitve v pufrsko raztopino M100078B pH 7,01.

- Pocakajte, da se odcitek ustali.

- Z majhnim izvijaCem obrnite trimer za kalibracijo pH 7, da odcitate vrednost 7,0. Kalibracija je kon¢ana.
Opomba: Za umerjanje vedno uporabite sveZ pufrski raztopini.

ZAMENJAVA BATERIE

- Potisnite zati¢, da sprostite prostor za baterijo.

- lzvlecite predalcek za baterije.

- Odstranite stare baterije.

-V predaléek za baterije vstavite tri nove 1,5V baterije in pri tem pazite na pravilno polarnost.

Opomba: Ne mesajte starih in novih baterij.

Baterije lahko zamenjate le na nenevarnem obmocju z uporabo tipa baterij, ki je naveden v tem priro¢niku z
navodili za uporabo.

SPECIFIKACIE

OBMOCIJE: od 0,0 do 14,0 pH

RAZLICNOST: 0,1 pH

Tocnost pri 25 °C (77 °F): £0,1 pH

OKOLJE: 5 do 50 °C (41 do 122 °F) 95 % relativna vlaznost zraka



TIP BATERIJE: 3x1,5 V alkalna baterija
ZIVLIENJE BATERIE: do 700 ur uporabe
MERE: 150x30x24 mm

TEZA: 85 ¢

DODATNA OPREMA

MA9015 - Raztopina za shranjevanje (230 ml)

MA9016 - Raztopina za splosno ¢is¢enje (230 ml)

M10000B - Raztopina za izpiranje 20 mL (25 kosov)

M100048B - pH 4,01 pufrska raztopina, 20 mL vrecke (25 kosov)
M10007B - pH 7,01 pufrska raztopina, 20 mL vrecke (25 kosov)

M10010B - pH 10,01 pufrska raztopina, 20 mL vrecke (25 kosov)

POTRDILO

Instrumenti Milwaukee so skladni z evropskimi direktivami CE.

Odstranjevanje elektri¢ne in elektronske opreme

S tem izdelkom ne ravnajte kot z gospodinjskimi odpadki. Oddajte ga na ustrezni zbirni tocki za recikliranje
elektricne in elektronske opreme.

Odstranjevanje odpadnih baterij

Ta izdelek vsebuje baterije. Ne odlagajte jih skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Oddajte jih na ustrezno
zbirno mesto za recikliranje.

Upostevaijte: pravilno odstranjevanje izdelka in baterij preprecuje morebitne negativne posledice za zdravje
ljudi in okolje. Za podrobne informacije se obrnite na lokalno sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih
odpadkov ali obiscite spletno stran www.milwaukeeinstruments.com (ZDA in CAN) ali
www.milwaukeeinstruments.eu.

PRIPOROCILO

Pred uporabo tega izdelka se prepricajte, da je v celoti primeren za dolo¢eno uporabo in za okolje, v katerem
se uporablja. Vsaka sprememba, ki jo uporabnik vnese v dobavljeno opremo, lahko ogrozi delovanje merilnika.
Zaradi svoje varnosti in varnosti merilnika ga ne uporabljajte in ne shranjujte v nevarnem okolju. Da bi se
izognili poSkodbam ali opeklinam, ne izvajajte nobenih meritev v mikrovalovnih pecicah.

GARANCIA

Za ta merilnik velja garancija za napake v materialu in proizvodnji za obdobje 2 let od datuma nakupa. Ta
garancija je omejena na popravilo ali brezplatno zamenjavo, Ce instrumenta ni mogoce popraviti. Garancija ne
krije poskodb zaradi nesre¢, napa¢ne uporabe, posegov ali pomanjkljivega predpisanega vzdrzevanja. Ce je
potrebno servisiranje, se obrnite na lokalno tehni¢no sluzbo podjetja Milwaukee Instruments. Ce popravilo ni



zajeto v garanciji, boste obvesceni o nastalih stroskih. Pri posiljanju katerega koli merilnika se prepricajte, da je
ustrezno zapakiran za popolno zascito.

Podjetje Milwaukee Instruments si pridrZuje pravico do izboljSav v zasnovi, konstrukciji in videzu svojih
izdelkov brez predhodnega obvestila.
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MANUAL DEL USUARIO - pH600 Digital pH Pen
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FUNCIONAMIENTO

No se alarme si aparecen cristales blancos alrededor del tapdn. Esto es normal en los electrodos de pH y se
disuelven al enjuagarlos con agua.

- Retire la tapa protectora y encienda el pH Pen.

- Sumerja el electrodo en la solucién tampdn hasta el nivel maximo de inmersion.

- Agite suavemente y espere a que se estabilice la medicidn.

- Después del uso, enjuague el electrodo con agua y vuelva a colocar el capuchén protector.

- Guarde el electrodo con unas gotas de solucion de almacenamiento MA9015 en la tapa protectora.

Nota: No utilice agua destilada o desionizada para el almacenamiento.

- Las grandes diferencias en las lecturas de pH (por ejemplo, 0,5 pH) podrian deberse a falta de calibracion,
electrodo seco o pilas agotadas.

CALIBRACION

- Sumerja el pH pen hasta el nivel maximo de inmersidn en la solucién tampon M10007B pH 7.01.

- Deje que la lectura se estabilice.

- Utilice un destornillador pequefio para girar el trimmer de calibracién de pH 7 hasta leer 7.0. La calibracion
se ha completado.

Nota: Utilice siempre tampdn fresco para la calibracion.

SUSTITUCION DE LA PILA

- Empuje el pasador para liberar el compartimento de la pila.

- Extraiga el compartimento de las pilas.

- Retire las pilas usadas.

- Inserte tres pilas nuevas de 1,5 V en el compartimento prestando atencidn a la polaridad correcta.

Nota: No mezcle pilas viejas y nuevas.

Las pilas sélo deben sustituirse en una zona no peligrosa utilizando el tipo de pila especificado en este manual
de instrucciones.

ESPECIFICACIONES

RANGO: 0,0 a 14,0 pH
RESOLUCION: 0,1 pH

PRECISION @ 25 °C (77 °F): £0,1 pH



ENTORNO: 5a 50 °C (41 a 122 °F) 95% HR
TIPO DE PILA: 3x1,5V alcalina

DURACION DE LA PILA: hasta 700 horas de uso
DIMENSIONES: 150x30x24 mm

PESO: 85 g

ACCESORIOS

MA9015 - Solucién de almacenamiento (230 ml)

MA9016 - Solucidn de limpieza general (230 mL)

M100008B - Solucién de aclarado bolsita 20 mL (25 uds.)
M100048B - Solucién tampon pH 4,01, sobre de 20 mL (25 uds.)
M10007B - Solucién tampdn pH 7,01, bolsita de 20 mL (25 uds.)
M10010B - Solucién tampdn pH 10.01, bolsita de 20 ml (25 uds.)

CERTIFICACION

Los instrumentos Milwaukee cumplen con las Directivas Europeas CE.

Eliminacion de equipos eléctricos y electronicos

No trate este producto como basura doméstica. Entréguelo en el punto de recogida adecuado para el reciclaje
de aparatos eléctricos y electrénicos.

Eliminacion de pilas usadas

Este producto contiene pilas. No las tire junto con otros residuos domésticos. Entréguelas en el punto de
recogida adecuado para su reciclaje.

Atencidn: la eliminacidn correcta del producto y de las pilas evita posibles consecuencias negativas para la
salud humana y el medio ambiente. Para obtener informacién detallada, pdngase en contacto con el servicio
local de recogida de residuos domésticos o visite www.milwaukeeinstruments.com (EE.UU. y CAN) o
www.milwaukeeinstruments.eu.

RECOMENDACION

Antes de utilizar este producto, asegurese de que es totalmente adecuado para su aplicacién especifica y para
el entorno en el que se utiliza. Cualquier modificacién introducida por el usuario en el equipo suministrado
puede comprometer las prestaciones del medidor. Por su seguridad y la del medidor, no utilice ni almacene el
medidor en entornos peligrosos. Para evitar dafios o quemaduras, no realice ninguna medicidn en hornos
microondas.

GARANTIA
Este instrumento estd garantizado contra defectos de materiales y fabricacidn por un periodo de 2 afios a
partir de la fecha de compra. Esta garantia se limita a la reparacion o sustitucion gratuita si el instrumento no



puede repararse. Los dafios debidos a accidentes, uso indebido, manipulacién o falta de mantenimiento
prescrito no estan cubiertos por la garantia. Si se requiere servicio, pdngase en contacto con el Servicio
Técnico local de Milwaukee Instruments. Si la reparacion no esta cubierta por la garantia, se le notificaran los
gastos incurridos. Cuando envie cualquier medidor, aseglrese de que esta correctamente embalado para su
completa proteccion.

Milwaukee Instruments se reserva el derecho de realizar mejoras en el disefio, construccién y apariencia de
sus productos sin previo aviso.



SWEDISH

ANVANDARHANDBOK - pH600 Digital pH-penna
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ANVANDNING

Bli inte orolig om det bildas vita kristaller runt locket. Detta ar normalt for pH-elektroder och de 16ses upp nar
de skoljs med vatten.

- Ta bort skyddslocket och satt pa pH Pen.

- Sank ned elektroden i buffertlésningen upp till maximal nedsankningsniva.

- Ror om forsiktigt och vénta tills matningen stabiliseras.

- Efter anvandning skéljer du elektroden med vatten och satter tillbaka skyddslocket.

- Foérvara elektroden med nagra droppar av MA9015 forvaringslosning i skyddslocket.

Obs: Anvand inte destillerat eller avjoniserat vatten for forvaring.

- Stora skillnader i pH-avldsningar (t.ex. £0,5 pH) kan bero pa bristande kalibrering, torr elektrod eller
urladdade batterier.

KALIBRERING

- Sdank ner pH-pennan upp till maximal nedsankningsniva i buffertlésningen M10007B pH 7,01.

- Lat avldsningen stabiliseras.

- Anvand en liten skruvmejsel for att vrida trimmern for pH 7-kalibrering till avlasningen 7,0. Kalibreringen ar
nu slutford.

Obs: Anvand alltid farsk buffert for kalibrering.

BYTE AV BATTERI

- Tryck pa stiftet for att frigéra batterifacket.

- Dra ut batterifacket.

- Ta ut de gamla batterierna.

- Satt i tre nya 1,5V-batterier i batterifacket och se till att de har ratt polaritet.

Obs: Blanda inte gamla och nya batterier.

Batterier far endast bytas ut i ett icke-farligt omrade med den batterityp som anges i denna bruksanvisning.

SPECIFIKATIONER

RACKVIDD: 0,0 till 14,0 pH
UPPLOSNING: 0,1 pH

Noggrannhet @ 25 °C (77 °F): £0,1 pH
MILIO: 5 till 50 °C (41 till 122 °F) 95% RH



BATTERI TYP: 3x1,5V alkalisk

BATTERILIVSLANGD: upp till 700 timmars anvandning
DIMENSIONER: 150x30x24 mm

VIKT: 85 g

TILLBEHOR

MA9015 - Forvaringslosning (230 mL)

MA9016 - Losning for allman rengoring (230 mL)
M10000B - Skoljlésning 20 mL pase (25 st.)

M100048B - pH 4,01 buffertlosning, 20 mL pase (25 st.)
M10007B - pH 7,01 buffertlésning, 20 mL pase (25 st.)
M10010B - pH 10,01 buffertlésning, 20 mL pase (25 st.)

CERTIFIERING

Milwaukee Instruments 6verensstammer med de europeiska CE-direktiven.

Avfallshantering av elektrisk och elektronisk utrustning

Behandla inte denna produkt som hushallsavfall. Limna den till lamplig insamlingsplats fér atervinning av
elektrisk och elektronisk utrustning.

Bortskaffande av forbrukade batterier

Den héar produkten innehaller batterier. Kassera dem inte tillsammans med annat hushallsavfall. Limna dem
till en lamplig insamlingsplats for atervinning.

Observera: Korrekt avfallshantering av produkten och batterierna forhindrar potentiella negativa
konsekvenser for manniskors halsa och miljon. Fér mer information, kontakta din lokala avfallshantering eller
ga till www.milwaukeeinstruments.com (USA & CAN) eller www.milwaukeeinstruments.eu.

REKOMMENDATION

Innan du anvander den har produkten ska du se till att den ar helt lamplig for din specifika applikation och for
den miljo dar den anvdnds. Alla andringar som anvandaren gor pa den medféljande utrustningen kan dventyra
matarens prestanda. For din och méatarens sdkerhet far du inte anvdnda eller forvara mataren i farliga miljoer.
For att undvika skador eller brannskador ska du inte utféra matningar i mikrovagsugnar.

GARANTI

Detta instrument garanteras mot material- och tillverkningsfel under en period av 2 ar fran inkdpsdatumet.
Denna garanti ar begransad till reparation eller kostnadsfri ersattning om instrumentet inte kan repareras.
Skador pa grund av olyckor, felaktig anvandning, manipulering eller brist pa foreskrivet underhall tacks inte av
garantin. Om service kravs, kontakta din lokala Milwaukee Instruments tekniska service. Om reparationen inte
tacks av garantin, kommer du att meddelas om de kostnader som uppstar. Nar du skickar en matare, se till att



den ar ordentligt forpackad for fullstandigt skydd.
Milwaukee Instruments forbehaller sig ratten att gora forbattringar i design, konstruktion och utseende av
sina produkter utan féregdende meddelande.



